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Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of the device.
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1. Intended use

The ceiling prop is intended exdusively for private use as a support
during overhead work in dry and inferior construction. The prop is
not designed for use on stairways or sloping ground. Commercial or
industrial use is not permitted. No liability will be assumed in cases
of improper use.

No liability will be assumed for damage caused by misuse or
improper handling, the use of force or unauthorised modification.
The risk is borne solely by the user.

2. Warnings and symbols used

The following warnings and symbols are used in these operating
instructions, on the packaging and on the appliance (where
applicable):

DANGER! A warning with this symbol and the
signal word "DANGER" indicates an imminently
hazardous situation that will result in death or
serious injury if not avoided.

WARNING! A warning with this symbol and the
signal word "WARNING" indicates a potentially
hazardous situation that could result in death or
serious injury if not avoided.

CAUTION! A warning with this symbol and the
signal word "CAUTION" indicates a potentially
hazardous situation that could result in a minor or
moderate injury if not avoided.

ATTENTION! A warning with this symbol and
the signal word "ATTENTION" indicates a potential
situation that could result in property damage if
not avoided.

Note: A note identifies additional information that
facilitates the use of the appliance.

Read and follow the instructions for use!
Familiarize yourself with all instructions regarding
safety and use before using the product. Please
pass all product documentation on to any future
owner.

c € This product satisfies the requirements of the

applicable European and national regulations.
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Dispose of the packaging in an environmentally-
responsible manner.

The packaging is made of recyclable materials.
Observe the labelling on the packaging material
when sorting for disposal: The material is labelled
with abbreviations (a) and numbers (b) with the
following meanings: 1-7: plastics, 20-22: paper
and cardboard, 80-98: composites.

This mark confirms that the product complies with
the product safety requirements applicable in the
Republic of Serbia.

o> >0 Q.

3. Safety instructions
/\ WARNING! RISK OF INJURY!

m  Check the prop before every use to make sure
it is in perfect condition. If you notice any
damage you may no longer use the prop.

m Ensure that the prop locking screw is always
tightly fastened when under load and that
both locking bolts are completely engaged.

m  Only use the prop on clean, non-slip and level
ground and in a stable position.

m  Check the prop before every use to make sure
it is in perfect technical condition.

m  Never remain under supported loads.

(1) CAUTION! PROPERTY DAMAGE!

m  Only use the prop for short-term erection
and not for permanent propping of ceilings,
beams efc.

m Please note that the prop or the supporting
material can be damaged by high pressure.



m  Never place more than 30 kg payload on
the prop at an inclination of 90°. At a lower

inclination, the max. load of the prop is low-

ered significantly.

m Use the prop only at an inclination between

65° and 90°.

m  Never use the prop for purposes other than
those described in these instructions.

4. Appliance description

(See fold-out page for illustrations)

Rubber pad
Upper bar
Pump lever
Lower bar
Locking screw
Tube

Locking bolt
Locking lever

5. Technical details
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Dimensions

Height

extensible between 137 cm
and 290 cm

@ Upper bar

12 mm

@ Lower bar

25 mm

@ Tube

32 mm

Weight

Net weight

approx. 3.0 kg

Loading

Maximum load at an
inclination of 90°

30 kg

6. Usage

4 Loosen the locking screw (5) (Fig. A).

4 If necessary, press the two locking bolts (7) out of their
detent (Fig. B) and pull the lower bar (4) out up to the
required height until the rubber pad (1) is located under
the load to be supported (Fig. C).

4 Allow the two locking bolts to engage completely in the
tube (6) detent. Use the red line which marks the position
of the locking bolts (Fig. D) on the lower bar as an orien-
tation aid.

4 Ifthe length of the lower bar is insufficient, push the
locking lever (8) upwards (Fig. E) and pull the upper bar
(2) out to the required height.

4 Redighten the locking screw (Fig. F).

4 Tomake fine adjustments to the height, press the pump lever
(3) several fimes until the rubber pad is located firmly
under the load to be supported (Fig. G).

4 Toloosen and remove the prop, press the locking lever
upwards until the upper bar has been completely retracted
(Fig. H).

4 Loosen the locking screw (Fig. A).

4 Hold the tube firmly with one hand and press the engaged
locking bolts out of their detent (Fig. B).

4 Push the lower bar back inside completely.

7. Storage
4 Store the prop in a dry location and in a lying position so
that it cannot fall over.

8. Maintenance
4 The prop is maintenance free.

9. Cleaning
4 (lean the prop using a brush or a slightly damp cloth.

10. Disposal

Dispose of the product via an approved waste disposal company
or your municipal waste disposal facility. Please comply with all
applicable regulations. Please contact your waste disposal facility
it you are in any doubt.

Your local community or municipal authorities can provide infor-
mation on how to dispose of the worn-out product.

The packaging is made from environmentally friendly material
which can be disposed of at your local recycling plant.

Dispose of the packaging in an environmentally friendly manner.
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11. Warranty GB / CY

Dear Customer,

This appliance has a 3-year warranty valid from the date of
purchase. If this product has any faults, you, the buyer, have
certain statutory rights. Your statutory rights are not restricted in
any way by the warranty described below.

The warranty period starts on the date of purchase. Please keep
your receipt in a safe place. This will be required as proof of
purchase.

If any material or manufacturing fault occurs within three years
of the date of purchase of the product, we will either repair or
replace the product for you or refund the purchase price (at our
discretion). This warranty service requires that you present the
defective appliance and the proof of purchase (receipt) within the
three-year warranty period, along with a brief written description
of the fault and of when it occurred.

I the defect is covered by the warranty, your product will either
be repaired or replaced by us. The repair or replacement of a
product does not signify the beginning of a new warranty period.

Warranty period and statutory claims for defects

The warranty period is not prolonged by repairs effected under the
warranty. This also applies to replaced and repaired components.
Any damage and defects present at the time of purchase must be
reported immediately after unpacking. Repairs carried out after
expiry of the warranty period shall be subject to a fee.

Scope of the warranty

This appliance has been manufactured in accordance with strict
quality guidelines and inspected meticulously prior to delivery.
The warranty covers material faults or production faults. The
warranty does not cover product parts that are subject fo normal
wear and tear and can therefore be considered wearing parts,
such as saw blades, replacement blades, abrasive papers, etc.

or for damage to fragile parts, such as switches or parts made

of glass.

The warranty does not apply if the product has been domaged,
improperly used or improperly maintained.

The directions in the operating instructions for the product regard-
ing proper use of the product are to be strictly followed. Uses and
actions that are discouraged in the operating instructions or which
are warned against must be avoided.
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This product is intended solely for private use and not for com-
mercial purposes. The warranty shall be deemed void in cases of
misuse or improper handling, use of force and modifications / re-
pairs which have not been carried out by one of our authorised
Service centres.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the follow-
ing instructions:

Please have the ftill receipt and the item number

(IAN) 517296_2510 available as proof of purchase.

You will find the item number on the type plate on the product,
an engraving on the product, on the front page of the operating
instructions (below left) or on the sticker on the rear or bottom
of the product.

If functional faults or other defects occur, please first contact the
service department listed below by telephone or use our contact
form, which you can find on parkside-diy.com in the Service
category.

You can return a defective product to us free of charge to the
service address that will be provided to you. Ensure that you
enclose the proof of purchase (fill receipt) and information about
what the defect is and when it occurred.

12. Service
GB  Service Great Britain
Tel.: 0800 051 897 0
Contact form on parkside-diy.com

CY  Service Cyprus
Tel.: 8009 4242
Contact form on parkside-diy.com

IAN 517296_2510

13. Importer
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY
www.kompernass.com
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1. Rendeltetésszeri haszndlat

A mennyezet aldtdmaszté kizdrélag magdnhaszndlatra, fej
folott végzett szdraz és belséépitészeti munkdk sordn torténd
aldtamasztdsra haszndlhatd. Az aldtdmaszté nem haszndlhato
épcsékan vagy lejtds terileteken. A kereskedelmi vagy ipari

felhaszndlds nem engedélyezett. A nem rendeltetésszerii hasznd-

latért nem véllolunk feleldsséget.

Avisszaélésszer( vagy szakszerditlen kezeléshdl, erdszak alkal-
mazdsabdl vagy nem engedélyezett dtszereléshdl eredd karokért
szintén nem véllalunk feleldsséget. A kockdzatot egyediil a
felhaszndld viseli.

2. Felhaszndlt figyelmeztetd jelzések és

szimbolumok

Ebben a haszndlati Gtmutatoban, a csomagoldson és a készi-
I8ken, a kivetkez6 figyelmeztetd jelzéseket és szimbolumokat
haszndljuk (ha alkalmazhato):

VESZELY! Az ezzel a szimbdlummal és

a ,VESIELY” figyelmeztets széval elldtott
figyelmeztetd utasitds olyan kizvetlen veszélyes
helyzetre figyelmeztet, amely haldlt vagy silyos
sérilést okoz, ha nem elgzik meg.

FIGYELMEZTETES! Az ezzel a szimbdlummal és
a , FIGYELMEZTETES” figyelmeztetd szoval elldtott
figyelmeztetd utasitds olyan lehetséges veszélyes
helyzetre figyelmeztet, amely haldlt vagy stlyos
sérilést okozhat, ha nem elézik meg.

VIGYAZAT! Az ezzel a szimbdlummal és

figyelmeztet6 utasitds olyan lehetséges veszélyes
helyzetre figyelmeztet, amely csekély vagy enyhe
sérilést okozhat, ha nem eldzik meg.

FIGYELEM! Az ezzel  szimbdlummal és

o, FIGYELEM" figyelmeztets széval elldtott
figyelmeztetd utasitds olyan lehetséges helyzetre
figyelmeztet, amely anyagi kdrokat okozhat, ha
nem eldzik meg.

Tudnivalo: Tudnival6 jeldli a kiegészitd infor-
mdciokat, amelyek megkannyitik o készilék
haszndlatdt.

2 a VIGYAZAT” figyelmeztetd szoval ellgtott
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Olvassa el és kovesse a haszndlati
@ Utmutaté vtasitdsait! A termék haszndlata eldit
ismerkedjen meg valamennyi haszndlati és biz-
tonsdgi utasitdssal. A termék harmadik személynek

tirténd tovabbaddsa esetén adja Gt o készilékhez
tartozd valamennyi leirdst is.

N

€ Ez o termék megfelel o vonatkozd eurdpai és
nemzeti irdnyelvek kivetelményeinek.

Artalmatlanitsa o csomagoldanyagot karmyezet-
bardt mddon.

A csomagolds Gjrahasznositott anyaghdl készilt.
A hulladékok szétvdlogatdsandl vegye figyelem-
be a csomagoldanyagokon lévé jelolést: Ezek
roviditésekkel (a) és szdmjegyekkel (b) vannak
megieldlve, amelyek jelentése a kivetkezd:
1-7: mianyagok, 20-22: papir és karton,
80-98: kompozit anyagok.

> D0 QVE

£z o termék megfelel o Szerb Koztdrsasdg nemzeti
A A | irinyelveiben rogzitett kovetelményeknek.

3. Biztonsagi utasitdsok
/\ FIGYELMEZTETES! SERULESVESZELY!

m  Minden haszndlat eldtt ellendrizze az aldtd-
maszid kifogdstalan dllapotdt. Karok észle-
lése esetén nem szabad tovdbb haszndlni az
aldtémasztot.

m Ugyeljen arra, hogy oz aldtdmasztd biztosi-
tocsavarja terhelés alatt mindig meg legyen
hizva és mindkeét reteszeldesap teljesen be
legyen kattanva.

m Az aldtdmaszt6t csak tiszta, csdszdsmentes és
egyenletes talajon, ill. stabil dllds esetén
haszndlja.



Minden haszndlat el6tt ellendrizze az aldtd-
maszt6 kifogdstalan miiszaki dllapotdt.

Ne tartdzkodjon az aldtdmasztott teher alatt.

(D) FIGYELEM! ANYAGI KAR!

Az aldtdmasziot mennyezetek, gerenddk stb.
rovid ideji szereléséhez és ne azok tartds
aldtmasztdsdra haszndlia.

Ugyelien arra, hogy oz aldtdmasztd vagy a
tdmaszt6 anyag erds nyomds esetén megsé-
riilhet.

Soha ne terhelie meg az aldtdmasztdt tobb,
mint 30 kg teherrel 90°-0s délésszig mellett.
Alacsonyabb délésszdg esetén jelentdsen
csokken az aldtdmaszto teherbirdsa.

Az aldtdmasztot csak 65° és 90° kozotti
délésszogben haszndlja.

Az aldtdmasztét csak a jelen haszndlati Gtmu-
tatéban leirt célokra haszndlja.

4. A készilek leirasa

—
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a képeket ldsd a kihajthaté oldalon)

gumipdma
felsd rud
emeldkar

alsé rid
biztositdcsavar
6
reteszeldcsap
reteszeldkar

5. Miszaki adatok

Méretek

Magassdg

137 és 290 cm kozott,
kihuzhatd

@ Rid fent

12 mm

@ Rid lent

25 mm

@ (s6 ‘ 32 mm
Soly

Nettdsily ‘ kb. 3,0 kg
Terhelés
N

6. Haszndlat

¢
¢

<>

¢

Lazitsa meg a biztositécsavart (5) (A dbra).

dott esethen nyomja ki a két reteszeldcsapot (7) a retesz-
bl (B dbra) és hizza ki az alsé rudat (4) a megfeleld
magassdgra, hogy a gumipdma (1) az aldtdmasztandé
teher alatt legyen (C dbra).

Hagyia, hogy a két reteszeldesap teljesen bekattanjon a cs6
(6) reteszébe. Kinduldsi pontként haszndlja az alsd ridon
lévd piros vonalat, ami a reteszeldcsapok helyzetét jeldli
(D dbra).

Ha az alsé rd nem elég hosszd, akkor nyomia felfelé a
reteszeldkart (8) (E dbra) és huzza ki a felsé rudat (2) is
megfeleld hosszisdgura.

Ismét hizza meg a biztositdcsavart (F dbra).

A magassdg finom bedllitdsdhoz nyomja meg tobbszér az
emeldkart (3), hogy a gumipdma szorosan az algtdmasz-
tandé teher alatt legyen (G dbra).

Az aldtdmaszto eltdvolitdsdhoz nyomja a reteszeldkart
felfelé, amig a felsd rid teljesen visszamozog (H dbra).
Lazitsa meg a biztositdcsavart (A dbra).

Tartsa erésen a csivet az egyik kezével és nyomija ki a
bereteszelt reteszeldcsapokat a reteszbdl (B dbra).

Tolja vissza teljesen az als rudat.

7. Tarolas

¢

Tarolja oz aldtémasztot szdraz helyen, fekvd helyzetben,
hogy ne tudjon felborulni.

8. Karbantartas

¢

Az aldtdmaszto nem igényel karbantartdst.

9. Tisztitas

¢

Az aldtdmaszto kefével vagy enyhén benedvesitett torlgken-
ddvel tisztithato.
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10. Artalmatlanitds

A terméket kizdrdlag engedélyezett hulladékkezel§ izemben vagy
a kommundlis hulladékkezeld létesitményben drtalmatlanitsa.
Vegye figyelembe a hatdlyos eldirdsokat. Ha bizonytalan, vegye
fel a kapcsolatot a hulladékkezeldvel.

Az elhaszndlédott termék drtalmatlanitdsdnak lehetéségeirdl
tdjékozddjon telepilése dnkormdnyzatdndl vagy a vdrosi dnkor-
mdnyzatndl.

A csomagolds karnyezetbardt anyagokbdl készilt, amit a helyi
hullodékhasznositéndl adhat le drtalmatlanitdsra.

Artalmatlanitsa o csomagoldst komyezetbardt médon.

11. Garancidja HU

Tisztelt Vidsdrlonk!

A késziilékre a vdsdrlds napjdtél szdmitott 3 év garandidt vdlla-
lunk. A termék meghibdsoddsa esetén. Ont jogszabdlyban foglalt
jogok illetik meg oz eladéval szemben. Az aldbbi garancidnk nem
korldtozza vagy sziinteti meg a jogszabdlyban biztositott jogokat.
A garandidlis idészak a vsdrlds napjdn kezdédik. Gondosan
Grizze meg a nyugtdt. Ez a vdsdrlds igazoldsdhoz szikséges.

Ha a termékvdsdrlds napjdtol szamitott hdrom éven belil anyag-
vagy gydrtdsi hibdt észlel, akkor a terméket sajdt beldtdsunk
szerint ingyen megjavitiuk, kicseréljik vagy visszafizetjik az
drdt. A garancia feltétele a hibds készilék és a vasarldst igazold
bizonylat (pénztdri blokk) hdrom éves garanciaidén belili be-
mutatdsa, valomint a hiba lényegének és megjelenése idejének
rovidleirdsa.

Ha garancidnk fedezetet nydit a hibdra, akkor javitott vagy egy
Uj terméket kap vissza. A termék javitdsa vagy cseréje esetén a
garancia nem kezdddik eldlrél.

Garancidlis id és a jogszabdlyban foglalt szavatossdgi
igények

A garancia ideje nem hosszabbodik meg a jotdlldssal. Ez a cserélt
és javitott alkatrészekre is vonatkozik. Az esetlegesen mdr a
vésdrldskor is fenndllo sériléseket és hidnyossdgokat a kicsoma-
golds utdn azonnal jelezni kell. A garanciai lejdrta utdn esedékes
javitdsok dijkdtelesek.

A garancia kre

A késziiléket szigord mindségi eldirdsok szerint gydrtottuk és
kiszdllitds eldtt lelkiismeretesen ellendriztik. A garancia anyag-
vagy gydrtdsi hibakra vonatkozik. A garancia nem terjed ki
azokra a termékalkatrészekre, amelyek normdl kopdsnak vannak
kitéve, ezért kopdalkatrésznek tekinthetdk, mint pl. firészlapok,
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cserepengék, csiszolGpapir sth. vagy tirékeny részekre, mint pl.
kapcsoldk vagy iveghdl késziilt alkatrészek.

A garancia megszinik akkor, ha a termék megséril, nem megfe-
leléen haszndlidk vagy nem tartjdk karban. A termék megfeleld
haszndlata érdekében a haszndlati Gtmutatéban foglalt sszes
utasitdst pontosan be kell tartani. Feltétlenil keriilni kell minden
olyan felhaszndldsi és kezelési madot, amit a haszndlati Gtmutaté
nem javasol, vagy amelynek elkeriilésére kifejezetten figyelmeztet.
Atermék csak magdnhaszndlatra és nem ipari haszndlatra
késziilt. A garancia érvényér veszti visszaélésszerd vagy szaksze-
ritlen kezelés, erdszak alkalmazdsa vagy olyan beavatkozdsok
esetén, amelyeket dltalunk nem engedélyezett szervizben
végeztek el.

A garancia érvényesitése

Ugyének gyors feldolgozdsa érdekében kovesse a kivetkezs
utasitdsokat:

Kérjisk, hogy minden kapcsolatfelvételnél tartsa készenlét-

ben a vdsdrldst igazold pénztdri blokkot és a cikkszdmot

(IAN) 517296_2510.

A cikkszdm a termék adattdbldjan, a termékre gravirozva, a hasz-
ndlati Gtmutatd cimlapjdn (balra lent) vagy a termék hdtoldaldn
vagy aljdn évé cimkén taldlhat.

Makadési vagy mds hiba észlelése esetén vegye fel a kapcsolatot
az aldbbi szervizrészleggel telefonon vagy a kapesolattartd
irlapon keresztil, amit o parkside-diy.com oldalon a Szerviz
kategéridban taldl.

Kildje el dijmentesen a megadott szerviz cimére a hibdsnak taldlt
terméket és a vsrldst igazold bizonylatot (pénztdri blokk),
illetve réviden irja le azt is, hogy hol és mikor jelentkezett a hiba.

12. Szerviz
HU  Szerviz Magyarorszdg
Tel.: 06800 21647
Kapesolatfelvételi drlap a parkside-diy.com oldalon

IAN 517296_2510

13. Gydrtja
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
NEMETORSZAG
www.kompemass.com
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1. Predvidena uporaba

Stropna podpora je predvidena izkljuéno za zasebno uporabo

za podpiranje pri delih nad glavo v suhi gradnji in pri notranjih
gradbenih delih. Podpora ni primerna za uporabo na stopnicah ali
posevni podlagi. Poslovna ali industrijska uporaba ni dovoljena.
Za nepredvideno uporabo ne prevzamemo odgovornosti.

Za 3kodo, nastalo zaradi zlorabe ali nepravilne uporabe, zaradi

uporabe sile ali nedovolienih sprememb, ravno tako ne prevzame-

mo odgovornosti. Tveganje nosi izkljucno uporabnik.

2. Varnostna opozorila in simboli v teh

navodilih
V teh navodilih za uporabo, na embalaZi in napravi se (lahko)
uporabliajo naslednie vrste vamostnih opozoril in simbolov:

NEVARNOST! Varnostno opozorilo s tem simbo-
lom in opozorilno besedo »NEVARNOST« oznatuje
A neposredno grozeco nevarno situacijo, ki ima za
posledico smrt ali hudo telesno poskodho, ¢e se
ne prepredi.

OPOZORILO! Varostno opozorilo s tem simbo-
lom in opozorilno besedo »0POZORILO« oznacuje
mozno nevarno situacijo, ki bi lahko imela za
posledico smrt ali hudo telesno poskodbo, ¢e se
ne prepredi.

PREVIDNO! Varnostno opozorilo s tem simbolom

laZjo ali zmerno telesno poskodbo, Ce se ne
prepredi.

POZOR! Varnostno opozorilo s tem simbolom

in opozorilno besedo »POZ0R« oznacuje mozno
situacijo, ki bi lahko imela za posledico materialno
skodo, e se ne prepredi.

Opomba: Opomba oznatuje dodatne informaciie,
ki vam olajSajo delo z napravo.

in opozorilno besedo »PREVIDNO« oznatuje mozno
A nevarno situacijo, ki bi lahko imela za posledico
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Preberite in upostevajte navodila za
uporabo! Preden zacnete izdelek uporabljati, se
seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost.
0b predaii izdelka drugim priloZite vso dokumen-
tacijo.

%

€ Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih
in dravnih predpisov.

N

EmbalaZo odstranite na okolju prijazen nain.

Embalaza iz materialo, ki jih je mogote reciklirati.
Pri locevanju odpadkov upostevajte oznake na
embalaZi: Oznacene so s kraticami (a) in Stevilkami
(b) z naslednjim pomenom: 1-7: umetne snovi,
20-22: papir in karton, 80-98: sestavljeni
materiali.

Ta izdelek izpolnjuje zahteve veljavnih evropskih in
drZavnih predpisov Republike Sthije.

o> O QU

3. Varnostna navodila

/\ OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH
POSKODB

m  Pred vsako uporabo preverite, ali je podpora
brezhibna. Ce odkrijete poskodbe, podpore ne
smete veC uporabljati.

m  Zagotovite, da je varovalni vijak podpore v
obremenjenem stanju vedno trdno zategnjen
in sta se oba zaskocna zatica povsem zasko-
Gila.

m Podporo uporabljajte samo na isti, nedrsedi
in ravni podlagi ter stabilno postavljeno.

m  Pred vsako uporabo preverite, ali je podpora
tehnicno brezhibna.

m Ne zadriujte se pod podprtim bremenom.



(1) POZOR! MATERIALNA SKODA!

m  Podporo uporabliajte samo za kratkotrajno
namestitev, ne pa tudi za dolgotrajno podpi-
ranje stropov, tramov itd.

m Upostevajte, da se lahko podpora ali podprti
material pri preveliki sili poskoduje.

m Podpore nikeli ne obremenite z ve¢ kot 30 kg
pod kotom nagiba 90°. Pri manjSem kotu
nagiba se nosilnost podpore bistveno zniza.

m  Podporo uporabljajte samo pod kotom nagiba
med 65° in 90°.

m Podpore ne uporabliajte v druge namene, kot
s0 opisani v teh navodilih.

4. Opis naprave
(slike so na zloZeni strani)
1 gumijosta blozinica
2 zgomja palica
3 tlatilni vzvod
4 spodnja palica
5 varovalni vijak
6 cev

7 zaskocni zatit
8  pitrdilni vzvodr

5. Tehnicni podatki

Mere

Vising 137 cm z izvlekom do 290 cm
@ palice zgoraj 12 mm

@ palice spodaj 25 mm

@ cevi 32 mm

Teia

Neto teza pribl. 3,0 kg
Obremenitev

:((]ug\:g;u; gl:remen|tev pri kotu 30k

6. Uporaba

4 Odvijte varovalni vijak (5) (slika A).

4 Po potrebi potisnite zaskocna zatica (7) iz nastavka za pri-
trditev (slika B) in izvlecite spodnjo palico (4) do potrebne
visine, tako da je qumijasta blazinica (1) pod bremenom
za podpiranje (slika C).

4 Pustite, da se zaskotna zatica povsem zaskotita v nastavku
70 pritrditev v cevi (6). Pri tem si pomagaijte z rdeco crto na
spodnji palici, ki oznacuje polozaj zaskotnih zaticev (slika D).

¢ (e dolzina spodnje palice ne zadostuie, potisnite pritrdilni
vavod (8) navzgor (slika E) in tudi zgomjo palico (2)
izvlecite do potrebne visine.

Inova trdno priviite varovalni vijak (slika F).

4 o natangno nastavitev visine veckrat sprozite tlacilni vzvod
(3), tako da je gumijasta blazinica trdno amestena pod
podprtim bremenom (slika G).

4 I sprostitev podpore potisnite pritrdilni vzvod navzgor,
tako da je zgornja palica znova v celoti pomaknjena noter
(slika H).

4 Odvijte varovalni vijok (slika A).

4 eno roko trdno drife cev in potisnite zaskocna zatica iz
nastavka za pritrditev (slika B).

4 Spodnio palico znova v celoti potisnite noter.

7. Shranjevanje
4 Podporo hranite na suhem mestu in v leecem polozaju, da
se ne more previti.

8. Vzdrievanje

4 Podpora ne potrebuje vzdrZevanja.

9. Ciscenie

4 Podporo oistite s $tetko ali rahlo navlaZeno krpo.

10. Odstranjevanje med odpadke

Odpadni izdelek oddajte pri podjetju, registriranem za odstranjeva-
nje odpadkov, ali pri svojem komunalnem podjetju za odstranjevanje
odpadkov. Upostevaite trenutno veljavne predpise. Ce o cem niste
prepricani, se obmite na svoje podjefie za odstranjevanje odpadkov.
0 moznostih za odstranitev odsluzenega izdelka vprasajte pri svoji
obginski ali mestni upravi.

EmbalaZa je iz okolju prijaznih materialov in jo lahko oddate na
lokalnih zbiraliscih reciklaznih odpadkov.

Embalazo zavrzite na okolju prijazen natin.
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11. Pooblasceni serviser SI
S| Servis Slovenija
Tel.: 0800 814 00
Kontakini obrazec na strani parkside-diy.com

517296_2510

12. Postopek pri uveljavljanju garancije
Da zagotovite hitro obdelavo svojega zahtevka, upostevaite
naslednja novodila:

Prosimo vas, da imate za morebitna vprasanja pripravljen blagaj-
niski racun in Stevilko izdelka (IAN) 517296_2510 kot dokazilo
0 nakupu.

Stevilko izdelka najdete na tipski plostici na izdelku, na gravuri
na izdelku, na naslovnici navodil za uporabo (spodai levo) ali na
nalepki na zadnji ali spodnji strani izdelka.

Ce pride do napak v delovanju ali do drugih pomanikljivosti, se
najprej obrnite na spodaj navedeni oddelek servisne sluzbe po
telefonu ali pa s pomocjo nagega kontaknega obrazca, ki ga
najdete na parkside-diy.com v kategoriji Storifev.

Okvarjenemu izdelku priloZite dokazilo o nakupu (blagajnizki
racun) in navedbo, katera pomanikljivost je prisotna in kdaj je
do nie priglo, ter ga potem brezplacno posljite na naslov servisne
sluzbe, ki ste ga prejeli.

13. Garancijski list

1. S tem garandijskim listom KOMPERNASS HANDELS GMBH
jamcimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in
pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo
ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebite
pomanikliivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali ali venili kupnino.

2. Garandija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroitve
blaga. Datum izrotitve blaga je razviden iz racuna.

4. (e izdelek ne izpolnjuie specifikacij ali nima lastnost,
navedenih v garandijskem listu ali oglasevalskem sporodilu,
lahko potro3nik najprej zahteva odpravo napak. O napaki
mora potro3nik obvestiti proizvajalca ali pooblasteni servis
(kontaktna Stevilka in elektronski naslov navedena zgoraj)
in zahtevati odpravo napak. Kupec je dolzan ob uveljavljanju
zohtevka predloZiti garancijski list in racun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrotitve blaga. Svetujemo vam,

da pred tem natancno preberete navodila o sestavi in uporabi

izdelka.
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5. Rok za odpravo napake je 30 dni od dneva, ko je proizvajalec
ali pooblasteni servis prejel zahtevo za odpravo napake.

(e napake v tem roku niso odpravljene, mora proizvajalec
potrosniku brezplaéno zamenjati blago z enakim, novim in
brezhibnim blagom. Rok se lahko zaradi narave in komple-
ksnost blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je
potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave podalisa za
najkrajsi Cas, ki je potreben za dokonZanje popravila, vendar
najvec za 15 dni. 0 Stevilu dni podalisanega roka in razlogih
70 podaliZanje mora biti potro3nik obvesten pred potekom 30
dnevnega roka za odpravo napak.

6. Ce v roku 30 dni oz v primeru podaljsanja v roku 45 dni
blago ni popravljeno ali blago ni zamenjano z novim, lahko
potrosnik od proizvajalca zahteva vratilo celome kupnine ali
zahteva sorazmerno zniZanje kupnine. Sorazmerno zniZanje
kupnine je sorazmerno zmanjSanju vrednosti blaga, ki ga
ie potro3nik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, e bi bilo skladno.

7. Ce se nesklodnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave
blaga, lahko potro3nik ob predloZitvi blaga od proizvajalca
takoj zahteva vracilo placanega zneska.

8. Proizvajalec oziroma pooblasteni servis lahko potrosniku
7a ¢as popravila blaga, za katero je bila izdana obvezna
garandiia, zagotovi brezplacno uporabo podobnega blaga. Ce
proizvajalec potro3niku ne zagotovi nadomestnega blaga v
zatasno uporabo, ima potrodnik pravico uveljavljati Skodo, ki
o je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je
zahteval popravilo ali zamenjavo, do njune izvrsitve.

9. Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nado-
mestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.

10. V primeru zamenjave blaga ali zamenjave bistvenega dela

blaga z novim se potro3niku izda nov garandijski list.

11. V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3teni servis ali

nepooblascena oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov
iz te garancije.

12. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje izdelka morajo biti

lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajalceve sfere. Kupec ne more uveljovljati
zahtevkov iz te garancie, Ce se ni drZal priloZenih navodil za
sestavo in uporabo izdelka ali e je izdelek kakorkoli spre-
menjen ali nepravilno vzdrZevan. Garancija ne obsega delov
izdelkov, ki so izpostavljeni normalni obrabi in se zato lahko
dojemaijo kot obrabni deli, kot npr. Zagini listi, nadomestna



rezila, brusni papir itd., prav tako ne poskodovanih lomljivih
delov, npr. stikal ali delov, izdelanih iz stekla.

13. Proizvajalec zagotavlja proti placil popravilo, vzdrZevanje
blaga, nadomestne dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garanciie.

15. Vsi potrebni podatki za uveljovljanje garandije in podatki, ki
identificirajo blago za katerega velja garancija se nahajajo na
dveh locenih dokumentih (garandijski list, racun).

16. Ta garandija proizvajalca ne izkljucuje zakonske pravice
patrosnika, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga
brezplacno uveljovlja jaméevalne zahtevke. Ta garancija prav
tako ne izkjucuje pravic potro3nika, ki izhajajo iz obveznega
jamstva za skladnost blaga.

Prodajalec: Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,
SI1218 Komenda

14. Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMCLIA
www.kompernass.com

Slovenstina
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1. Pouiiti v souladu s urcenim
Stropni podpéra je urcena vyhradné pro soukromé pouZiti pro
podporu pfi sddrokartondiskych a inferiérovych pracich nad drovni

hlavy. Podpéra neni urcena pro pouZiti na schodech nebo na svazi-

tém terénu. Komercni nebo priimyslové pouZiti neni dovoleno. Za
pouZiti v rozporu s urenim se nerudi.

Odpovédnost se neprebird ani za Skody zpisobené nespravnym
pouZitim nebo nesprdvnou manipulaci, pouZitim sily nebo neo-
pravnénou modifikadi. Riziko nese sim uZivatel.

2. Poutzitd vystrazna upozornéni
a symboly

V tomto ndvodu k obsluze, na obalu a na pfistroji (pokud je to
mozné) jsou pouZita ndsledujici varovdni a symboly:

NEBEZPECi! Varovini s timto symbolem
a signdlnim slovem ,NEBEZPECI” oznatuje
A bezprostiedné hrozici nebezpetnou situadi, kterd,
pokud se ji nezabrdni, md za ndsledek vdzné
poranéni nebo smrt.

VYSTRAHA! Varovdni s timto symbolem a
signdlnim slovem , VYSTRAHA“ oznatuie pripadné

nebezpecnou situadi, kterd, pokud se ji nezabrdn
mbZe mit za ndsledek vdzné porandni nebo smrt.

4

OPATRNE! Varovdni s timto symbolem a
signdlnim slovem ,OPATRNE” oznacuje pfipadné
nebezpecnou situadi, kterd, pokud se ji nezabrdni,
mbZe mit za ndsledek lehké nebo stfedni poranéni.

POZOR! Varovdni s timto symbolem a signdlnim
slovem ,POZOR” oznatuje piipadnou situai,

kterd, pokud se ji nezabrdni, miZe mit za ndsledek
hmotnou Skodu.

Upozornéni: Upozornéni oznatuje doplivjici
informace, usnadiiujici manipulaci s piistrojem.

Piectéte si a dodrivjte ndvod k obsluze!
Ped pouZitim wyrobku se seznamte se vsemi
provoznimi a bezpecnostnimi pokyny. Pfi preddvani
vyrobku ffetim osobdm predejte spolu s nim
viechny podklady.

e 6 b B
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N

E Tento vyrobek spliiuje pozadavky platnych evrops-
kych a ndrodnich smémic.

Obal poté odevzdejte k ekologické likvidaci.

Obal z recyklovatelnych materidld. P ffid&ni
odpadu dodrZujte oznaceni obalovych materidld:
Jsou oznateny zkratkami (a) a cislicemi (b) s
ndsledujicim vyznamem: 1-7: plasty, 20-22: papir
a lepenka, 80-98: kompozitni materidly.

> DD Q.

Tento vyrobek spliivie pozadavky platnych
A | ndrodnich smémic Stbské republiky.

P>

3. Bezpecnostni pokyny
/\ VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

m  Zkontrolujte, zda je podpéra piied kazdym
pouZitim v bezvadném stavu. Pokud ziistite
poskozeni, nesmite podpéru ddle pouZivat.

m Ujistéte se, zda pojistné Srouby podpéry jsou
pod zatiZenim vZdy pevné utaZené a oba
zajisfovaci Cepy zcela zaskoceny.

m Podpéru pouZivejte pouze na Gistém, neklou-
zavém a rovném podkladu a pfi bezpetné
stabilité.

m Pied kazdym pouzitim zkontrolujte bezchybny
technicky stav podpéry.

m  Nezdriujte se pod podepfenym biemenem.

() POZOR! HMOTNE SKODY!

m Podpéru pouZijte pouze pro krdtkodobou
montdZ, a ne pro stdlé podepfeni stropd,
nosnikd atd.



m  M&jte na paméti, Ze podpéra nebo podpémy
materidl se mohou pri pfilis vysokém tlaku
poskodit.

m Podpéru nikdy nezatéZujte nosnosti vy3si nez

sklonu se nosnost podpéry vyrazné snizi.
m Podpéru pouZivejte pouze pri Ghlu sklonu
mezi 65° a 90°.
m NepouZivejte podpéru nikdy pro jiné ucely,
nez je popsdno v tomto ndvodu.

4. Popis pristroje
(zobrazent viz viklopnd strana)
pryZového ndrazniku
horni tyce

pumpovaci pdky

dolni tyce

pojistného Sroubu

trubky

zajisfovaciho Cepu
arefatni paky

0 N oV AW N -

5. Technické udaje

Rozméry

Vygka 137 cm az 290 cm vysouvadi
@ tyte nahote 12 mm

@ tyce dole 25 mm

@ trubky 32 mm
Hmotnost

(istd hmotnost cca 3,0 kg
Latizeni

ﬁf:;rt;lg;zunzem pii Ghly 30k

6. Pouiiti

4 Povolte pojistny Sroub (5) (obr. A).

4 Piip. vytlatte oba zajiSfovaci Cepy (7) z aretace (obr. B) a
vytdhnéte dolni ty¢ (4) do potiebné vysky, dokud pryzovy
ndraznik (1) nebude dosedat pod bfemeno, kieré md byt
podepreno (obr. ().

4 Nechte oba zajisfovaci cepy kompletn zaskocit do aretace
trubky (6). Pfitom pro orientaci pouijte cervenou dru na
dolni tyci, kterou je oznacend poloha zajisfovacich cepd
(obr. D).

4 Pokud nestadi délka dolni tyce, vytlacte aretacni paku (8)
nahoru (obr. E) a vytihnéte také horni tyc (2) do ofiebné
wy3ky.

4 Pojistny Sroub opét napevno piisroubuite (obr. F).

4 Kjemnému nastaveni vy3ky nékolikrdt stisknéte pumpovaci
pdku (3), dokud pryZovy ndraznik nebude dosedat pevné
pod biemeno, které md byt podepfeno (obr. ).

4 K povoleni podpéry vytlacte aretacni paku nahoru, dokud se
horni ty¢ opét kompletn& nezasune (obr. H).

4 Povolte pojistny Sroub (obr. A).

4 Podrite trubku pevnd jednou rukou a vytlacte zaskocené
zajiSfovaci cepy z aretace (obr. B).

4 Dolni ty¢ opét kompletné zasuiite.

7. Skladovani

4 Podpéru skladuite na suchém misté a v leZaté poloze, aby
se nemohla prevrtit.

8. Udriba

4 Podpéra je bezidrzbovd.

9. Cisténi

4 Odistéte podparu kartdcem nebo mimé navlhéenym hadiikem.

10. Likvidace

Vijrobek zlikvidujte prostiednictvim schvdleného podniku pro
likvidaci odpadu nebo Vaseho komundlniho shémého dvora.
Dodrzujte aktuding platné pedpisy. V' pfipadé pochybnosti se
informujte ve shémém dvore.

Informace o moznostech likvidace vyslouZilého vjrobku Vm podd
sprava Vaseho obecniho nebo méstského diadu.

Obal se sklddd z ekologickych materidld, které lze zlikvidovat

v komundlnich shémych dvorech.

Obal zlikvidujte ekologicky.
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11. Zdruka CZ

VidZend zdkaznice, vdzeny zdkazniky,

na tento piistroj ziskdvdte zdruku v trvdni 3 let od data zakou-
peni. V piipadé zdvad tohoto vjrobku mate zdkonnd prava vii
prodejci vyrobku. Tato zdkonnd prdva nejsou omezena nasi nize
uvedenou zdrukou.

Lérutni doba zatind plynout dnem ndkupu. Dobfe uschovejte
pokladni doklad. Tento doklad je potebny jako dikaz o koupi.
Pokud se do i let od data zakoupeni tohoto wjrobku vyskytne
vada materidlu nebo vyrobni zdvada, pak Vam podle naseho
uvdzeni vjrobek zdarma opravime, vyménime nebo uhradime
kupni cenu. Pedpokladem této zdruky je, Ze bude béhem tiileté
Ihiity predlozen vadny pFistroj a doklad o koupi (pokladni doklad)
a strutné se popide, v cem zdvada spocivd a kdy se vyskytla.
Vztahuje-li se na zdvadu nase zdruka, obdrZite zpét bud” opraveny
nebo novy produkt. Opravou nebo vjménou vyrobku nezatne
plynout novd zdrutni doba.

Zaruéni doba a zdkonné ndroky vyplyvaijici ze zdvad
Ldrucnim plnénim se zdrucni doba neprodluzuje. To plati i pro
vyménéné a opravené souldsti. Poskozeni nebo vady vyskytujici
se pripadné jiz pfi ndkupu se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po
uplynuti zdruéni doby podléhaii veskeré opravy zpoplatnéni.

Rozsah zdruky

Pristroj byl vyroben peclivé podle piisnych smémic kvality a

pied expedici byl svédomité vyzkousen. Zdruka se vztahuje na
materidlové nebo vyrobni vady. Tento rozsah zdruky se nevztahuje
na soucdsti vyrobku, které jsou vystaveny b&Znému opotiebeni,

a proto je |ze povaZovat za spotfebni dily, napf. pilové listy,
ndhradni cepele, brusné papiry atd. nebo na poskozenf kiehkych
souddsti, jako jsou napf. spinace nebo dily, které jsou vyrobeny
ze skla.

Tato zdruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fdné
pouZivdn nebo udrZovdn. Pro zajisténi spravného pouzivdni
vyrobku se musi presné dodrZovat vechny pokyny uvedené v
ndvodu k obsluze. Ucelom poufiti a kontm, které se v ndvodu

k obsluze nedoporucuji nebo se pred nimi varuje, je tieba se
bezpodminecné vyhnout. jrobek je urcen pouze pro soukromé
dcely a ne pro komercni pouZiti. Pfi nesprdvném a neodborném
pouZivdni, pfi pouZiti ndsili a pii zdsazich, které nebyly provedeny
nasimi autorizovanymi servisnimi provozovnami, zérutni ndroky
zanikaji.

18 Cesky

Vyfizeni v pipadé zdaruky

Pro zajistani rychlého Vasi Zddosti postupujte podle ndsledujicich
pokynd:

Pro v3echny dotazy méjte pipraven pokladni listek a cislo vyrobku
(IAN) 517296_2510 jako doklad o koupi.

(islo wyrobku naleznete na typovém Stitku na vjrobku, ryting na
vyrobku, na titulni strané ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na
ndlepce na zadni nebo spodni strané vyrobku.

Pokud by se vyskytly funkéni vady nebo jiné zdvady, kontaktujte
nejprve niZe uvedené servisni oddglent telefonicky nebo pouZijte
nds kontakini formuldf, ktery najdete na parkside-diy.com v
kategorii Servis.

Viyrobek, zaevidovany jako vadny vyjrobek pak mizete pii pri-
loZeni dokladu o ndkupu (pokladni listek) a pii uveden, v cem
spoivd vada a kdy k i doslo, poslat wjrabek pro Vds bez potov-
ného na adresu, kterou Vam ozndmi servis.

12. Servis
CZ  Servis Cesko
Tel.: 800023611
Kontakini formuldf na parkside-diy.com

IAN 517296_2510

13. Dovozce
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1. Urcené pouzivanie

Stropnd podpera je urcend vylucne na sikromné pouZitie na
podopretie pri prdcach nad hlavou pri vndtornej vystavbe a
vystavbe za sucha. Podpera sldZia na pouZitie na schodoch alebo
strmom teréne. PouZivanie na podnikatelské dcely alebo priemy-
selné pouzivanie nie je pripustné. \/ pripade pouZivania v rozpore
s Gtelom sa nepreberd Ziadne rucenie.

Za 3kody spdsobené nespravnym alebo neodbornym pouzivanim,
aplikdciou ndsilia alebo neoprdvnenymi dpravami sa taktiez
nepreberd Ziadne rucenie. Riziko nesie samotny pouzivatel.

2. Poutité vystrainé upozornenia a
symboly

V tomto ndvode na obsluhu, na obale a na pristroji si pouZité
nasledujtice wystrazné upozomenia a symboly (ak je to relevantng):

NEBEZPECENSTVO! Vystrainé upozorne-
nie s tymto symbolom a signdlnym slovom
A NEBEZPECENSTVO" oznacuje bezprostredni
nebezpetnd situdciu, ktord, ak sa jej nezabrdni, md
70 ndsledok smrf alebo fazké poranenie.

VYSTRAHA! Vjstrazné upozomenie s tymto
symbolom a signdlnym slovom , VYSTRAHA”
oznacuje moznG nebezpetnd situdciu, ktord, ak
sa jej nezabrdni, by mohla maf za ndsledok smrf
alebo fazké poranenie.

OPATRNE! Vystrazné upozomenie s tymto sym-

nezabrdni, by mohla maf' za ndsledok malé alebo
mierne poranenie.

POZOR! Vjstrazné upozornenie s tymto symbo-
lom a signdlnym slovom ,POZOR" 0znacuje mozni
situdciv, ktord, ak sa jej nezabrdni, by mohla maf
70 ndsledok vecnd skodu.

Upozornenie: Upozornenie obsahuje dodatotné
informdcie, ktoré ulahtujd manipuldciu s pristro-
jom.

bolom a signdlnym slovom , OPATRNE” oznauje
A moznd nebezpetnd situdciv, ktord, ak sa jej

20 Sloventina

Precitaite si ndvod na obsluhu a
dodrziavajte ho! Pred pouZitim wjrobku sa
obozndmte so vietkymi pokynmi na obsluhu a
bezpetnostnymi pokynmi. Pri postipeni vyrobku
tretej osobe odovzdaite spolu s nim aj vsetky
dokumenty.

€ Tento vyrobok spliia poziadavky platnjch
eurdpskych a ndrodnych smemic.

N

Obal odovzdaite na ekologickd likviddciu.

Obal z recyklovatelnych materidlov. Pri triedent
odpadu dbajte na oznacenie obalovych materidlov:
Su oznacené skratkami (a) a cislicami (b) s nasle-
dujdcim vyznamom: 1 - 7: plasty, 20 - 22: papier a
lepenka, 80 - 98: kompozitné materidly.

> D500 QE

Tento vjrobok spiiia poziadavky platnjch ndrodnych
A | smenic Stbskej republiky.

]

3. Bezpecnostné pokyny

/A VYSTRAHA!
NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

m Pred kazdym pouitim skontrolujte podperu,
(i je v bezchybnom stave. Ak by ste mali
zistit' kody, nemali by ste podperu viac
pouZivaf.

m Uistite sa, Ze poistnd skrutka podpery je pod
zafaZenim vZdy pevne utiahnutd a Ze obidva
zaskakovacie Capy st Gplne zaskocené.

m  Podpery pouivaite iba na istom, nekizavom
a rovnom podklade a pri bezpecnom posta-
veni.

m Pred kazdym pouitim skontrolujte podperu,
(i je v bezchybnom technickom stave.

m Pod podopretym zafaZenim sa nezdrZiavajte.



(1) POZOR! VECNE SKODY!

m Podperu pouZivajte iba na krdtkodobd mon-
17 a nie trvalé podpretie stropov, framov

’

atd"

m Berte do tvahy, 7e podpera a materidl podpe-

ry sa pri prilig silnom tlaku mdze poskodif.

m Podperu nikdy nezafaZujte vy$Sou pripustnou
nosnosfou ako 30 kg pri uhle sklonu 90°.

m  Pri nizSom uhle sklonu sa pripustnd nosnost
podpery znacne znizi. Podperu pouZivajte iba
pri uhle sklonu medzi 65° a7 90°.

m  Podperu nepouzivajte na iné Géely, ako je
opisané v tomto ndvode.

4. Opis pristroja

(obrdzky pozii roztvdraciu stranu)

Gumovd vlozka

Hornd ty¢

Pumpovacia pdka

Dolnd ty¢

Poistnd skrutka

Rira

Loskakovaci cap

Aretagnd paka

0 N o N AW N -

5. Technické udaje

Rozmery

moznost vytichnutia 137

Vy3k
e a7 290 cm

@ Tyt hore 12 mm

@ Tyt dole 25mm

@ Rira 32 mm

Hmotnost’

Netto hmotnosf cca 3,0 kg

Zafazenie

Maximdlne zafaZenie

pri uhle sklonu 90° 30k

6. Pouzivanie

4 Uvolnite poistnd skrutku (5) (obr. A).

4 Vytlacte prip. obidva zaskakovacie capy (7) z blokovania
(obr. B) a vyfahuite dolnd ty¢ (4) na potrebnd vysku, a7
gumovd vlozka (1) bude sedief pod podopieranym breme-
nom (obr. C).

4 Nechajte obidva zaskakovadie capy zaskodit’ dplne do blokovania
riry (6). Na orientdciu vyuZite pritom Cervend Giaru na dol-
nej tydi, ktord oznacuje polohu zaskakovacieho ¢apu (obr. D).

¢ Mk by dizka dolnej tyce nemala postatovaf, zatlacte aretaé-
nd paku (8) nahor (obr. E) a vytiahnite tiez hornd ty¢ (2)
na potrebnd vysku.

4 Poistni skrutku znova priskrutkujte (obr. F).

4 Najemné nastavenie wyky stacte viackrdt pumpovaciu paku
(3), oz gumovd vlozka bude sedief pevne pod podopiera-
nym bremenom (obr. G).

4 Na opitovné uvolnenie podpery zatlacte aretacnd pdku
nahor, bis a7 bude hornd ty¢ znova Gplne zasunutd (obr. H).

4 Uvolnite poistnd skrutku (obr. A).

4 Riru podrzte pevne rukou a vytlatte zaskoceny zaskakovaci
tap zo zablokovania (obr. B).

4 Dolnd tyZ znova dplne zasuiite.

7. Uskladnenie

4 Podperu skladujte na suchom mieste a v lezatom stave, aby
sa nemohla preklopif.

8. Udriba

4 Podpera si nevyZaduje ddrzbu.

9. Cistenie
4 Podperu vytistite kefou a mierne navihéenou handrou.

10. Likviddcia

Vyrobok zlikvidujte v autorizovanom podniku na likviddciu odpe-
dov alebo v miestom zbemom stredisku na likviddciu odpadov.
DodrZiavaite pritom aktudine platné predpisy. V pripade pochyb-
nosti kontakiujte vas miestny zbemy dvor.

Informdcie o mozZnostiach likviddcie vyrobku, ktory doslizil,
ziskate od svojej obecnej alebo mestskej samospravy.

Obal sa skladd z ekologickjch materidlov, ktoré moZete
Zlikvidovat v miestnych recyklacnych strediskdch.

Obal zlikvidujte ekologicky.
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11. Zdruka SK

Vidzend zdkaznitka, vdzeny zdkaznik,

na tento pristroj mdte zdruku 3 roky od détumu zakdpenia. V
pripade nedostatkov tohto wrobku mdte prava vyplyvajice zo
z6kona vodi predajcovi fohto vyrobku. Tieto Vase prdva vyplyvajd-
ce 70 zdkona nie si obmedzené nasou zdrukou, uvedenou nizsie.
Lérutnd doba zagina plyndt ddtumom zakdpenia. Prosim,
uschovajte si pokladnicny blok. Tento bude potrebny ako dokaz

o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od ddtumu zakipenia tohto vyrobku
ddjde k chybe materidlu alebo vjrobnej chybe, vjrobok vam -
podla ndsho uvdZenia - bezplatne opravime, vymenime alebo
uhradime kpnu cenu. Podmienkou tohto zdrutného plnenia je,
7e potas trojrocnej lehoty sa poskodeny pristroj a doklad o zo-
kapeni (pokladnicny blok) predlozi so struénym opisom, v om
spociva nedostatok pristroja o kedy sa vyskytol. Ak je chyba
pokrytd nasou zdrukou, zasleme Vam spiit opraveny alebo novy
wyrobok. Opravou alebo vymenou vyrobku nezacina plyndf Ziadna
novd zdrutnd doba.

Zaruénd doba a zdkonné ndroky na odstranenie chyb
T6rutnd doba sa zdruénym plnenim nepredizi. To plati j pre
vymenené a opravené diely. Poskodenia a chyby zistené pripadne
uZ pri kipe, sa musia hldsif okamdite po vybaleni. Po uplynuti
zGrutnej doby podliehajd pripadné opravy poplatku.

Rozsah zdruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v silade s prisnymi smernicami
kvality a pred dodanim bol svedomito preskd3any. Zaruéné plne-
nie sa vzfahuje na chyby materidlu alebo vjrobné chyby. Zdruka
sa nevzfahuje na Casti vyrobku, ktoré si vystavené beznému
opotrebovaniv, takZe ich mozno pokladat za rychlo opotrebite/né
diely, ako napr. pilové listy, ndhradné cepele, brisny papier atd’
ani na poskodenia krehkych dielov, ako napr. spinace alebo diely
vyrobené zo skla.

Tdto zdruka zanikd v pripade poskodenia vjrobku neodbormym
pouZivanim alebo neodbornou Gdrzbou. Na sprdvne pouZivanie
vyrobku sa musia presne dodrZiavar vSetky pokyny, uvedené v
ndvode na obsluhu. Bezpodmienetne sa musi zabrdnit’ pouZitiv
alebo dkonom, ktoré sa v ndvode na obsluhu neodpordcajd alebo
pred kforymi sa varuje. Vrobok je uréeny len na sikromné pouZitie
a nie na priemyselné pouZivanie. Zruka zanikd pri nesprdvnom

a neodbornom zaobchddzani, pri pouZiti ndsilia a pri zdsahoch,
ktoré neboli vykonané nasim autorizovanym servisom.

22 Sloventina

Vybavenie v pripade zdruky

Na zarucenie rychleho vybavenia Vo3ej Ziadosti postupujte podla
nasledujdcich pokynov:

Na v3etky otdzky majte pripraveny pokladni¢ny doklad a Gislo
vyrobku (IAN) 517296_2510 ako doklad o ndkupe.

(islo wyrobku ndidete na typovom Stitku na vjrobku, na gravire
na vyrobku, na titulnej stranke ndvodu na obsluhu (dole viavo)
alebo ako ndlepku na zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

Ak ddjde k funkénym poruchdm alebo inym nedostatkom, najskdr
telefonicky kontaktujte servisné oddelenie uvedené nizsie alebo
vyuzite nds kontaktny formuldr, ktory sa nachddza na strnke
parkside-diy.com v asti Servis

Viyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mdzete potom spolu s
dokladom o ndkupe (pokladniény blok) a uvedenim popisu chyby
a ddtumu, kedy k nej doslo, bezplatne odoslaf na adresu servis-
ného strediska, ktord Vdm bude ozndmend.

12. Servis
SK  Servis Slovensko
Tel. 0800 003 409
Kontakiny formuldr na strdnke parkside-diy.com

IAN 517296_2510

13. Dovozca
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
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1. Namjenska uporaba

Stropni podupira¢ namijenjen je iskljucivo za privatnu uporabu

20 podupiranje pri radovima iznad visine tijela u suhogradnji

i za unutarie konstrukdije. Podupira€ ne sluzi za uporabu na
stepenicama ili nagnutim terenima. Komerdijalna ili industrijska
uporaba nije dopustena. Proizvodat ne odgovara za nenamjensku
uporabu.

Takoder ne preuzimamo odgovornost za Stete uzrokovane zloupo-
rabom ili nestrutnom uporabom, primjenom sile ili nedozvoljenim
izmjenama uredaa. Rizik snosi iskljucivo sam korisnik.

2. Koristena upozorenja i simboli
U ovim uputama za uporabu, na pakiranju i na uredaju, koristena
su sliedeca upozorenia i simboli (ako je primjenjivo):

OPASNOST! Upozorenje s ovim simbolom i
signalnom rijeci ,OPASNOST* oznacava neposrednu
A opasnu situaciju koja ce, ako se ne izbjegne, rezulti-

rati smrcu ili teskim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenje s ovim simbolom i
signalnom rijeci ,UPOZORENJE” oznaava mogucu
opasnu situaciju koja ¢e, ako se ne izbjegne, rezulti-
rati smréu ili teskim ozljedama.

OPREZ! Upozorenie s ovim simbolom i signalnom
rijedi ,OPREZ" oznacava mogucu opasnu situaciju
koja e, ako se ne izbjegne, rezulfirati laksim i
srednje teskim ozljedoma.

POZOR! Upozorenje s ovim simbolom i signalnom
rijeci ,POZOR” oznatava moguéu situaciju koja Ce,
ako se ne izbjegne, uzrokovati materijalnu 3tetu.

Napomena: Napomena oznacava dodatne
informacije za jednostavnije rukovanie uredajem.

Procitajte upute za uporabu i pridriavajte
ih se! Prije koriStenja proizvoda upoznajte se

sa svim uputama za uporabu i svim sigurnosnim
napomenama. U slucaju predaje proizvoda frecim
osobama predaite i svu dokumentaciju.

Qe 6 b P

c € Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vazedih europskih
i nacionalnih direktiva.
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Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nain.

Ambalaza izradena od materijala koji se mogu
% reciklirati. Prilikom odvajonja otpada vodite racuna
0 oznakama na materijalu ambalaZe: Isti su
& oznaceni kraticama (a) i brojkama (b) sljedeceg
nacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

Ovaj proizvod ispunjava zahtjeve vazedih
nacionalnih direktiva Republike Stbija.

AA

3. Sigurnosne napomene

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD
OZLJEDA!

m Podupira prije svake uporabe prekontrolirajte
i ustanovite je li u besprijekornom stanju.
Ako primijetite oStecenia, podupirat vise ne
smijete koristiti.

m  Provjerite je li vijak podupiraca pod optere-
¢enjem uvijek Cvrsto zategnut i jesu li oba
uklopna svornjaka potpuno ulegla.

m  Podupirat koristite samo na Gistoj, nepokret-
noj i ravnoj povrdini i u sigurnom poloZaju.

m  Podupirat prije svake uporabe provierite i
ustanovite je i u tehnicki besprijekornom
stanju.

m Ne zodr7avajte se ispod podupiraca.

(1) POZOR! OSTECENJE UREDAJA!

m Koristite podupira¢ samo za kratkotrajnu
montazu, nikako ne za trajno podupiranie
stropova, greda, itd.




m Imajte no umu da se podupirag ili potporni
materijal mogu ostetiti pri prevelikom priti-
sku.

m  Podupira¢ nikada ne opterecuite s vise od 30
kg pri kutu nagiba od 90°. Pri manjem kutu
nagiba, kapacitet nosivosti podupiraca znacaj-
no se smanjuje.

m Podupira¢ koristite samo pod kutom nagiba
izmedu 65° i 90°.

m  Ne koristite podupirac za druge svrhe od onih
koje su opisane u ovim uputama.

4. Opis uredaja

(Za slike vidi isklopnu stranicu)
Gumena podloga

Gornja 3ipka

Poluga za pumpanje
Donja 3ipka

Vijak za osigurane

Cijev

Uklopni svornjak

Poluga za zakljuZavanie

5. Tehnicki podaci

Dimenzije

0 N o AW N -

137 em do 290 cm na

Visina o
izvlaenie

@ Gornja Sipka 12 mm

@ Donja Sipka 25mm

@ (ijev 32 mm

Tezina

Neto teZina oko 3,0 kg

Opteredenje

Maksimalno opterecenje 30k

pri kutu nagiba od 90°

6. Uporaba

4 Otpustite vijok za osigurane (5) (slika A).

4 0ba uklopna svornjaka (7) istisnite iz utora (slika B)

i razvucite donju Sipku (4) na potrebnu visinu, sve
dok gumena podloga (1) nije ispod tereta koji treba
poduprti (slika C).

4 0ba uklopna svornjaka do kraja utisnite u utor cijevi (6).
Pritom za orijentaciju koristite crvenu crtu na donjoj Sipki,
koja oznacava polozaj uklopnih svornjaka (slika D).

4 Ako duljina donje Sipke nije dostatna, gurnite polugu za zaklju-
tavanie (8) prema gore (slika E) i razvucite gornju Sipku (2)
na potrebnu visinu.

4 Ponovno zategnite vijak za osiguranje (slika F).

4 Tafino pode3avanie visine vise puta pritisnite polugu za
pumpanje (3) sve dok gumena podloga Cwrsto ne sjedi pod
teretom koji treba poduprti (slika G).

4 Kako biste ponovno oslobodili odupirag, pritisnite polugu za
zakljuCavanie prema gore sve dok se gornja Sipka potpuno
ne uvuce (slika H).

4 Otpustite vijak za osiguranie (slika A).

4 Driite dijev jednom rukom i gurnite ulegle uklopne svornjo-
ke iz utora (slika B).

4 Donju Sipku ponovno uvucite do kraja.

7. Cuvanje
4 Podupirat cuvajte na suhom miestu i lezecem polozaju kako
se ne bi mogao prevmuti.

8. Odriavanje

4 Podupirat ne zahtijeva odrZavanje.

9. Ciscenie

4 Podupirat cistite cetkom ili lagano navlazenom krpom.
10. Zbrinjavanje

Proizvod zbrinite preko autoriziranog poduzeca za zbrinjavanje ili
preko Vase komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Postujte
vazece propise. U slutaju dvojbe obratite se mjesnom poduzecu
70 zbrinjavanje ofpada.

0 mogucnostima zbrinjovanja starih uredaja mozete se raspitati u
gradskom ili opcinskom poglavarstvu.

Ambalaza se sastoji od materijala neskodljivih za okolis koji se
mogu zhrinuti preko miesnih ispostava za recikliranje.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nacin.
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11. Jamstvo HR

Postovani kupi,

Lo ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od
datuma kupnje. U slucaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama

pripadaju zakonska prava na teret prodavaca proizvoda. U nastav-

ku izloZeno jamstvo ne ogranicava ova zakonska prava.

Jamstveni rok zapotinje danom kupnie. Molimo, satuvaite racun.

Potreban je kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine od datu-

ma kupnie ovog proizvoda nastupi greska na materijalu il tvor-

nicka greska proizvod ce biti - po nasem izboru - za Vas besplatno
popravlien ili zamijenjen, ili ¢e Vam se vrafiti novac. Za takvo
ispunjenje jomstvene obveze potrebno je unutar trogodisnjeg
roka predofiti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnji (ratun), te
pisanim putem ukratko opisati u cemu se sastoji greska proizvoda

i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat

¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U slucaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko
koliko je kupac bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izviSena njezina
zamiena ili njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje teci
ponovno od zamiene, odnosno od vracanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari,
jamstveni rok pocinje teci ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

KoriStenje prava na jamstvo ne produZuje jomstveni rok. To vrijedi

i za zamijenjene i popravljene dijelove. Stete i nedostatke koji

eventualno postoje ve¢ prilikom kupnje treba javiti neposredno

nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izviseni
popravai se naplacuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazliivo proizveden sukladno strogim smjernicama u
pogledu kvalitete i prije isporuke brizljivo provieren. Ovo jamstvo
viijedi za greske u materijalu i izradi. Jamstvo ne pokriva dijelove
proizvoda koji su izloZeni normalnom troSenju i habaniu te se
stoga mogu smatrati potrosnim dijelovima, kao Sto su npr. listovi
pile, rezervne ostrice, brusni papir, itd. niti o3tecenje lomljivih
dijelova, kao 3to su npr. prekidadi ili dijelovi izradeni od stakla.
Ovo jamstvo propada ako je proizvod ostecen, i ako nije strucno
koristen i servisiran. Za struéno koristenje proizvoda potrebno

je tocno postivati sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama ne preporucuju ili
na koje se upozorava, obavezno se moraju izhjegavati.
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Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu, nekomercijaln
uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slucaju zloporabe, nena-
mienskog koriStenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje nije
obavila za to ovlatena podruznica servisa.

Redlizacija v sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajamili brzu obradu Va3eg zahtjeva, molimo slijedi-
te sljedece napomene:

Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drZite blagajnicki racun
i broj artikla (IAN) 517296_2510 kao dokaz o kupnii.

Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plocici na proizvodu, u
obliku gravure na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za
uporabu (dolie lijevo) ili u obliku naliepnice na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedostataka, najprije
kontaktirajte u nastavku navedeni servisni odjel telefonski ili
putem naseg formulara za kontakt koji moZete pronadi na stranici
parkside-diy.com u kategoriji Servis.

Proizvod registriran kao neispravan onda moZete zajedno s
prilozenim dokazom o kupnii (blagajnicki racun) i s opisom
nedostatka i kada se pojavio, besplatno poslati na dobivenu
adresu servisa.

12. Servis
HR  Servis Hrvatska
Tel. 0800 805 933
Obrazac za kontakt na parkside-diy.com

IAN 517296_2510

13. Uvoznik

Lidl Hrvatska d. 0. 0. k. d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvoda¢

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA
www.kompernass.com
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1. Namenska upotreba

Podupira¢ tavanice je namenjen iskljucivo za privatnu upotrebu,
20 podupiranje kod radova iznad glave, za suvu gradnju i
unutra3nje zavisne radove. Podupirag ne sme da se koristi ni na
stepenicama niti na strmom terenu. Nije dozvoljena komercijalna
ili industrijska upotreba. Ne snosimo odgovornost za nenamensku
upotrebu.

Takode ne preuzimamo odgovornost ni za Stete nastale usled
zloupotrebe ili nestrucnog koriscenja, kao i usled primene sile il
neovlascene prepravke. Rizik snosi iskljuivo korisnik.

2. Koriscene napomene upozorenja

i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovanju i aparatu, se koriste
sledece napomene upozorenia i simboli (ukoliko je primeniivo):

OPASNOST! Napomena upozorenja sa ovim
simbolom i recju upozorenja ,, OPASNOST” oznatava
A neposredno predstojecu opasnu situaciju koja dovo-

di do smrti ili teske povrede, ako se ne izbegne.

UPOZORENJE! Napomena upozorenja sa
ovim simbolom i recju upozorenja , UPOZORENJE”
oznaava mogucu opasnu situaciju koja bi mogla
da dovede do smrti ili teske povrede, ako se ne
izhegne.

OPREZ! Napomena upozorenja sa ovim simbolom
i recju upozorenja ,OPREZ” oznacava mogucu opas-
nu situaciju koja bi mogla da dovede do neznatne
ili umerene povrede, ako se ne izhegne.

PAZNJA! Napomena upozorenja sa ovim simbo-

situaciju koja bi mogla da dovede do materijalne
Stete, ako se ne izhegne.

Napomena: Napomena oznacava dodatne infor-
macije koje olakSavaju rukovanje aparatom.

Procitajte uputstvo za upotrebu i
pridriavajte ga se! Pre koriScenja proizvoda
upoznajte se sa svim napomenama vezanim za
rukovanie i bezbednost. Predajte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trecim licima.

@ lom i recju upozorenja , PAINJA” oznatava mogudu
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N

E Ovaj proizvod ispunjava zahteve vazecih evropskih
i nacionalnih direkfiva.

Predajte ambalazu na odlaganje na ekoloski
prihvatliiv nadin.

AmbalaZa od materijala koji mogu da se recikliraju.
Obratite paznju na oznake ambalaznih materijala
prilikom razdvajanja otpada: Materijali ambaloZe
oznaceni su kraticama (a) i brojkama (b) sliedeceg
natenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

> D Q.

Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u sklo-
A | du so stpskim zahtevima za bezbednost proizvoda.

P>

3. Bezhednosne napomene

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD
POVREDA!

m Pre svake upotrebe proverite besprekomo sto-
nje podupiraca. Ukoliko ustanovite otecenia,
podupirat ne smete vise da koristite.

m Uverite se da je bezbednosni vijak na podupi-
racu, pod opterecenjem, uvek Cvrsto stegnut i
da su obe usedne Givije potpuno usele.

m  Podupirat koristite samo na Gistoj, protiv-
Kliznoj i ravnoj podlozi i pri bezbednom
polozaju.

m Pre svake upotrebe proverite besprekormo
tehnicko stanje podupiraca.

m Ne zadr7avajte se ispod tereta koji je poduprt.

(1) PAZNJA! OSTECENJE APARATA!

m Koristite podupirat samo za kratkotrajnu
montazu, o ne i za dugotrajno podupiranje
tovanica, greda i sl.



m Vodite racuna da podupiraé ili poduprt materi-

jal mogu da se ostete usled prejakog pritiska.

m Nikada ne opterecujte podupirac vecim kori-
snim opterecenjem od 30 kg, pri uglu nagiba
od 90°. Ukoliko je ugao nagiba maniji,
znacajno se smanjuje korisno opterecenie
podupiraca.

m  Podupira¢ koristite samo kada je ugao nagiba
izmedu 65° do 90°.

m  Ne koristite podupirac u druge svrhe, osim u
svrhe navedene u ovom uputstvu.

4. Opis uredaja

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)
Gumeno jastuce

Gornja Sipka

Poluga pumpe

Donja Sipka

Sigurnosni vijak

Cev

Usedne Givije

0 N S V1 AW N -

Poluga za blokadu
5. Tehnicki podaci

Dimenzije

moze se izvuéi od 137 cm do

Visina
290 cm

@ Sipka gore 12 mm

@ Sipka dole 25 mm

@ (ev 32 mm

Tezina

Neto te7ina oko 3,0 kg

Opterecenje

Maksimalno opterecenje

pod uglom nagiba od 90° 30k

6. Upotreba

4 Odvijte sigumosni vijak (5) (slika A).

4 Po potrebi, gumite obe usedne Givije (7) iz mesta usedanja
(slika B) i izvucite donju Sipku (4) na Zeljenu visinu, sve dok
gumeno jostuce (1) ne naleze ispod tereta koji treba da se
podupre (slika C).

4 Pustite da obe usedne Givije potpuno usednu u usedno mesto
na cevi (6).

Pri tome, radi orijentacile, koristite crvenu liniju na donjoj
Sipki, koja obelezava poloZaj usednih ¢ivija (slika D).

4 Ukoliko duzina donje Sipke nije dovolina, prifisnite polugu za
blokadu (8) nagore (slika E) i izvucite i gorju Sipku (2) na
neophodnu visinu.

4 Ponovo stegnite sigurnosni vijak (slika F).

4 Radi finog podesavanja, nekoliko puta aktivirajte polugu
pumpe (3), sve dok gumeno jastuce ne lezi cursto ispod
tereta koji freba da se podupre (slika G).

4 Da biste ponovo oslobodili podupirac, prifisnite polugu za
blokadu nagore, sve dok se gornja Sipka potpuno ne uvute
(slika H).

4 Odvijte sigumosni vijak (slika A).

4 Jednom rukom drite tursto cev i gurnite Givije koje su
usele, iz mesta usedanja (slika B).

4 Ponovo potpuno ugurajte donju Sipku.

7. Cuvanje
4 Podupirat Cuvajte na suvom mestu i u lezecem poloZaju, da
ne bi mogao da se previne.

8. Odriavanje

4 Podupirat ne zahteva odrZavanje.

9. Ciscenje

4 Oistite podupira¢ cetkom ili blago navlaZenom krpom.

10. Odlaganje

Predajte proizvod ovlascenom preduzecu za upravljanje ofpadom
ili svom komunalnom preduzecu za sakupljanje i odlaganie
otpada. Postujte trenutno vazece zakonske propise. U slutaju
nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzecu za sakuplio-
nje i odlaganie otpada.

0 mogucnostima za odlaganie dotrajalih proizvoda, suznacete u
ViaSoj opstinskoj ili gradskoj upravi.
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AmbaloZa se sastoji od ekoloskih materijala koje moZete da
odloZite putem lokalnih mesta za reciklazu.
Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatliiv natin.

11. Servis RS

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

- da pozovete korisnicki servis: 0800 801 807

- obrazac za kontakt na stranici parkside-diy.com

- posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbru asistenciju, molimo da sacuvate
fiskalni racun i date ga na wvid prilikom izjovljivanja reklamacile.
Lidl i proizvodat nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje

servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog pe-

rioda,/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem
nase Sluzbe za potroSace mozete proveriti dostupnost rezervnih
delova i opcije za popravku. Hvala na razumevanju.

12. GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani kupdi,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje

proisticu iz Zakona o zasfiti potroSaca, a u pogledu ostvarivanja

prava iz garandije.

Ova garandija ni na koji natin ne utice, niti iskljucuje prava koja

kupac ima v sklodu sa vaZecim Zakonom o zastiti potroSata po

osnovu zakonske odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe

ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjovom preuzima obavezu da kupcima

svojih aparata, a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj

izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi
nastali kod vobicajene upotrebe ili zbog greSaka u proizvodnii
i materijalu, il

- zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne
tacke nije moguca, ili

- povrat novea kada ni zamena aparata shodno odredbi prethod-

ne tacke nije moguca.
Ukupan rok garandije je 3 godine.
Garantni rok pocinje da vaZi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a $to se dokazuje
fiskalnim racunom.
Garancija vazi na teritoriji Republike Stbije.
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Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodajnih
objekata Lidl Stbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elekironskim putem na kontakte kompanije Lidl Stbija KD, uz
dostavu racuna na wid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u
skladu sa uslovima iz ove Izjave, prodavac e izvisiti otklanjanje
kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u skladu sa
ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi

Pre obracanja prodaveu za tehnicku pomoc, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznatenih u
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duZan da prodavcu preda sve pripadajuce delove uredaja
koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke v roku garancije

Garancija vazi pocev od dana kada je proizvod predat kupcu,
koja se utvrduje na osnovu fiskalnog racuna. U garantnom peri-
odu davalac garancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni
tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobicajene upotrebe ili zbog
greSaka v proizvodnji i materijalu, bez naknade i u zakonskom
roku.

Ukoliko opravka nije moguca, davalac garandije, odnosno pro-
davac je ovla3cen i duzan da sprovede druge radnje u skladu sa
ovom Izjavom.

Garancija ne vai u sledecim sluéajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredai nije prilozen fiskalni racun ili drugi
dokaz o kupovini koji sadrzi datum prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom
ili slicnim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar,
poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja na uredaju posledica
delovanja spolinih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka
i suviSe niska temperatura (pucanje cevi usled smrzavanig,
ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredai nije koriscen u skladu sa Uputstvom za upo-
trebu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi trece neovlasceno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriscen u sklodu sa namenom.

7. Ukoliko je iscenje i odrZavanie uredaja uradeno protivno
Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriscen u profesionalne svrhe.



9. Obim garandije se ne odnosi na delove proizvoda koji su pod-
lozni normalnom habanju i stoga se mogu smatrati habajucim
delovima, kao npr. B. listovi testere, zamenski listovi, brusni
papir, itd. ili ostecenje lomljivih delova kao $to su. B. prekidaci
ili delovi koji su napravljeni od stakla.

Naziv proizvoda | Podupirai za plafon

Model PDS 30 B1
IAN/Serski— | 17004 9510
broj

Proizvodat KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA, www.kompernass.com
Ovlasceni [COM COMMUNICATIONS doo,
serviser Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija, tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473, e-mail: komper-
noss@lidl.rs

Datum predaje
robe potro3acu
Uvozii stavlja | Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

u promet 22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-199, e-mail: kontaki@
lidl.rs

datum sa fiskalnog raguna
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1. Utilizarea conform destinatiei

Acest pop pentru plansee este destinat exclusiv uzului privat, pentru
susfinere la efectuarea lucrdrilor deasupra indlfimii capului, in cazul
construilor uscate si la interior. Popul nu este destinat utilizdrii pe
trepte sau pe teren inclinat. Utilizarea comerciald sou industriald
nu este permisd. Nu se acordd garantie in cazul utilizdrii necores-
punzdtoare.

De asemenea, nu s acordd garanie pentru pagubele rezultate in
urma manevrdrii abuzive sau necorespunzitoare, al uzului de forf
sau al modificiirilor neautorizate. Riscul este suportat in exclusivita-
te de ctre ufilizator.

2. Indicatii de avertizare si simboluri

vtilizate

in cadrul acestor instruciuni de ufilizare, pe ambalaj si aparat
sunt folosite urmdtoarele avertizri si simboluri (dacd sunt
aplicabile):

PERICOL! Un avertisment insofit de acest simbol
si de cuvantul de avertizare , PERICOL” indicd o
situafie periculoasd iminentd care, dacd nu este
evitatd, duce la deces sou lo vétdmdri grave.

©

Citifi si respectafi instructivnile de utilizare!
Tnainte de a utiliza produsul, familiarizati-va cu
toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Tn
cazul transmiterii produsului unei alte persoane,
predafi- toate documentele aferente acestuia.

N

€

Acest produs indeplineste cerinfele directivelor
europene si nafionale in vigoare.

Eliminati ambalajul in mod ecologic.

Ambalaj din materiale reciclabile. La sortarea
deseurilor, respectafi marcajul de pe materialele
de ambalare: Acestea sunt marcate cu abrevi-
eri (a) si cifre (b) cu urmdtoarea semnificatie:
1-7: materiale plastice, 20-22: hirtie si carton,
80-98: materiale compozife.

IS \
B
(¢
€9
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AA

Acest produs indeplineste cerinfele directivelor
nafionale aplicabile din Republica Serbia.

AVERTIZARE! Un avertisment insofit de acest
simbol si de cuvdntul de avertizare , AVERTIZARE”
indicd o posibild situatie periculoasd care, dacd nu
este evitatd, poate duce lo deces sou la viitdmdri
grave.

PRECAUTIE! Un avertisment insofit de acest
simbol si de cuvéntul de avertizare , PRECAUTIE”
indicd o posibild situatie periculoasd care, dacd nu
este evitatd, poate duce la viitdmdri minore sou
moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit de acest simbol
si de cuvdintul de avertizare , ATENTIE” indicd o
posibild situatie care, dacd nu este evitatd, poate
duce lo pagube materiale.

Indicatie: 0 indicafie marcheazd informafii supli-
mentare care faciliteazd manipularea aparatului.

A
A
A
®
®
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3. Indicatii de sigurantd
/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

m  Confrolafi popul inainte de fiecare utilizare
in privinfa stéirii impecabile. Tn cozul in care
depistati deteriordii, sistafi orice intrebuinfare
a popului.

m Asigurafiv cd surubul de sigurantd al popu-
lui este infotdeauna strdns bine cand se afld
sub sarcind, iar ambele bolfuri de blocare
sunt blocate complet.

m  Utilizati popul doar pe suprafefe curate, antide-
rapante si plane si in stabilitate sigurd.

m Verificati popul inainte de fiecare utilizare in
privina stdrii tehnice impecabile.

m N stafionai sub o sarcind susfinutd.




(1) ATENTIE! DETERIORAREA APARATULUI!

m  Utilizati popul doar pentru montaje de scurtd
duratd si nu pentru susfinerea de lungd dura-
ti a planseelor, grinzilor etc.

m Jinefi cont de faptul cd popul sau materialul
de susfinere se poate deferiora in caz de
presiune prea mare.

m  Nu incdreafi niciodatd popul cu o sarcind
mai mare de 30 kg la un unghi de inclinare
de 90°. La un unghi inferior de inclinare,
capacitatea de incircare a popului scade
considerabil.

m  Utilizati popul numai la un unghi de inclinare
intre 65° si 90°.

m  Nu utilizafi popul in alte scopuri decdt cele
descrise Tn prezentele instructiuni.

4. Descrierea aparatului
(0 se vedea imaginile de pe pagina pliatd)
Pernd de cauciuc
Tijd superioard
Parghie de pompd
Tijd inferioard

Tub

1

2

3

4

5 Surub de siguranfd
6

7 Bolturi de blocare
8

Pdrghie de blocare

5. Date tehnice

Dimensiuni

Tndlfime Extensibil de la 137 cm la
290 cm

@ Tijd superioard 12 mm

@ Tijd inferioard 25 mm

@ Tub 32 mm

Greutate

Greutate netd cca 3,0kg

Incdrcare

Incdircare maximd la un

unghi de inclinare de 90° 30k

6. Utilizarea

4 Desfacefi surubul de siguranid (5) (fig. A).

4 Dacd e necesar, scoatefi cele doud boljuri de blocare (7)
din opritor (fig. B) si tragefi fija inferioard (4) la inlfimea
necesard, pand cind perna de cauciuc (1) se pozitioneazd
sub sarcina care trebuie susfinutd (fig. C).

4 Introducefi complet cele doud bolfuri de blocare in opritorul
tubului (6), pand se blocheazd. Pentru orientare folosiji linia

rosie de pe fija inferioard care marcheazd pozifia boljurilor de
blocare (fig. D).

¢ Incozul in care lungimea tijei inferioare nu este suficientd,
apiisafi in sus parghia de blocare (8) (fig. E) si tragefi si tija
superioard (2) la indlfimea necesard.

¢ Insurubatila loc surubul de siguranti (fig. F).

4 Pentru o reglare de precizie a indlfimii acfionati de mai mul-
te ori pdrghia de pomp (3), pénd cind perna de cauciuc
se fixeazd sub sarcina care trebuie susfinut (fig. G).

4 Pentru a retrage pospul apdsati in sus parghia de blocare,
pdnd cdnd tija superioard intrd complet in tub (fig. H).

4 Desfacefi surubul de sigurantd (fig. A).

4 Tinefi tubul cu o mdnd si scoatefi boljurile de blocare din
opritor (fig. B).

¢ Impingefi din nou tija inferioari complet n tub.

7. Depozitarea
4 Depozitati popul infr-un loc uscat, in pozifie orizontald,
pentru a evita risturnarea lui.

8. Intretinerea
4 Popul nu necesitd intrefinere.

9. Curatarea
4 Curdtafi popul cu o perie sau cu o lavetd usor umezitd.
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10. Eliminarea

Eliminafi produsul prin intermediul unei firme autorizate sau prin
intermediul serviciului local de eliminare a deseurilor. Respectafi
prevederile actuale in vigoare. Dacd avefi neldmuriri, contactati
sewviciul local de eliminare a deseurilor.

Informatii despre posibilitdtile de eliminare a produsului scos din
uz pot fi obfinute de la administratia locald.

Ambalajul este format din materiale ecologice pe care le putefi
elimina prin intermediul centrelor locale de reciclare.

Eliminafi ambalajul in modecologic.

11. Garantia RO

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garanfie de 3 ani de la data
cumpirdrii. In cazul in care produsul prezintd defecte, beneficiafi
de drepturi legale faft de vénzdtorul produsului. Aceste drepturi
legale nu sunt limitate prin garanfia noastd prezentatd in cele
ce urmeazd. Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii.
Piistrati cu grijil bonul fiscal. Acesta este necesar pentru a dovedi
cumpdrarea.

Dacii in decurs de trei ani de la data cumpdrdrii acestui produs
apare un defect de material sau de fabricatie, produsul va fi
reparat, Tnlocuit de ciitre noi in mod gratuit sou vi se va restitui
preful de cumpiirare, la alegerea noastrd. Garanfia presupune

ca in timpul perioadei de trei ani sii se prezinte aparatul defect
si dovada cumpiirdrii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere
in saris, Tn care i se specifice in ce constd defectiunea si cind a
survenit aceasta.

Dacii defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi primi inapoi
produsul reparat sau unul nou. Timpul de nefunctionare din cauza
lipsei de conformitate apdrute Tn cadrul termenului de garantie
prelungeste termenul de garantie legald de conformitate si cel
al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care
a fost adusti la cunostinta vanzitorului lipsa de conformitate a
produsului sau din momentul prezentirii produsului la vénzitor/
unitatea service pdnd lo aducerea produsului in stare de utilizare
normald si, respectiv, al nofifictrii in scris in vederea ridicirii
produsului sau preddrii efective a produsului cditre consumator.
Produsele de folosinti indelungatd care inlocuiesc produsele
defecte in cadrul termenului de garantie vor beneficia de un

nou termen de garanfie care curge de la data preschimbiirii
produsului.
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Perioada de garantie si pretentiile legale privind
defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea repo-
rafiilor realizate in perioada de garanfie. Acest lucru este valabil
si pentru piesele inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri si
deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate imediat
dupd dezambalarea produsului. Reparafiile necesare dupd expira-
rea perioadei de garantie se efectueazi contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile
stricte privind calitatea si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.
Garantia se acordd in caz de defecte de material sou de fabrico-
fie. Acest domeniu de aplicare a garanfiei nu se extinde asupra
componentelor produsului care sunt expuse uzurii normale si care,
prin urmare, pot i considerate piese de uzurd, ca de ex. panze
de ferdstriv, lame de schimb, hdrtii abrazive efc. sau asupra
deteriordrilor apdirute la componentele fragile, de exemplu comu-
tatoare, acumulatori sau componente realizate din sticld.
Aceasti garantie se pierde in cazul in care produsul a fost
deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut in mod necorespunzitor.
Pentru utilizarea corespunziitoare a produsului trebuie respec-
tafe cu strictete foate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate n mod obligatoriu utilizdrile si acfiunile
nerecomandate sau care fac obiectul unor avertizdri in cadrul
instructiunilor de utilizare. Aparatul este destinat numai uzului
privat si nu utiliziilor comerciale. Tn cozul manevrdirii abuzive
sau necorespunzdtoare, al uzului de forfd si al intervenfiilor care
nu au fost realizate de ciitre filiala noastrd autorizatd de service,
garanfia isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapidd a solicitdrii dvs., urmafi
instructiunile de mai jos:

Pentru toate solicitirile pistrati la indemdnd bonul fiscal si num-
rul arficolului (IAN) 517296_2510 ca dovadd a cumpirdrii.
Numdrul arficolului poate fi consultat pe plicufa cu date tehnice
de pe produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instrufiuni-
lor de utilizare (in partea stangd, jos) sau pe autocolantul de pe
partea din spate sau de jos a produsului.

n cazul tn care apar defecte functionale sov alte defectiuni,
contactafi mai ntdi telefonic departamentul de service menfionat
in continuare sou utilizafi formularul nostru de contact pe care il
putefi gsi pe parkside-diy.com, in categoria , Service”.



Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa
de service care v-0 fost comunicatd, fard a pliti taxe postale,
anexnd dovada cumpdrdrii (bonul fiscal) si indicdnd in ce constd
defectul si cind a apdrut acesta.

12. Service-ul
RO  Service Romdnia
Tel.: 0800 890 605
Formular de contact pe parkside-diy.com

IAN 517296_2510

13. Importator
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA
www.kompernuss.com

Romdnd
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1. Ynotpe6a no npeaHasHayenme
MoAnopara 3a T4BaH € NPELHO3HAYEHA BAMHCTBEHO 30 6UTOBA Yrio-
Tpeba ¢ uen nofnupaxe npu pabotu HaM YOBELIKM PbCT 30 BHTEL-
Hi NPeyCTPOiiCTBa B Cyx¥ nomewetks. MoANOpaTa He e NOAXOASLIC
30 ynotpe6a Ha cTenbu unu Haknowe TepeH. lpodecuoranka umm
npomAwneHa ynorpeba He e paspewera. 3a Heuenecso6pasia
ynoTpe6a oTroBOPHOCT He Ce HOCH.

He ce noema Tr0BOPHOCT ¥t 30 WETH BCTEACTBUE HO HEMPABHO
WIH HewenecbobpasHo U3N0N3BaHE, YNPAXHSBAKE HA CAND UK
HEOTOPU3UPAHK U3MEHEHNS. PUCKBT Ce NOEMO eHCTBEHO OT
norpe6utens.

2. U3nonsBanm npepynpeAnTeNHU

YKa3aHUg U CMMBONKN

B Hacrosujoto prKoBOACTBO 30 NoTpE6UTENd, BLPXY ONAKOBKATA H
BLDXY YPEAT e H3NON3BAT CNEMHNTE NPELyNPENHTENHH YKA3AHAS 1
CAMBONK (KO € NPHIOKAMO):

OMACHOCT! penynpenuTento yKkasaxme ¢
1031 CumBon M curhantara ayma , OMACHOCT”
0003HauaBa HenocpenCTBeHO NPeRCTOfLIa ONaCHa
CHTYaUMS, KOSTO, GKO He bbie u3bernata, Bogy fo
CMBPT WM TEXKO HOPOHSBAHE.

NPEAYNPEXOEHUE! Mpenynpenutento
YK30HMUe C TO31 CUMBON M CHTHANHATA lyma
LPENYNPEXIEHNUE” obo3tauasa Br3moxHa
0nacHa CHTyayws, Kosto, ako He buae usberwara,
MOXe 10 JOBENE 10 CBPT UK TEXKO HPAHSBAHE.

NOBWULUEHO BHUMAHME! Npenynpenuento

,MOBWLIEHO BHUMAHUE" 06o3Hauasa Bb3moxHa
ONacHa CHTyauws, KosTo, aKo He bue u3bernara,
MOXe [10 JOBENE 0 N1EKO WAH CPEIHO HATHSBOHE.

BHUMAHME! [Ipenynpenutento ykasakue
103 CHMBON M CurHanwata ayma , BHAMAHME”
0003HQYABA BLIMOXHA ONACHA CHTYaLKS, KOSTO,
(Ko He Obe usberrara, moxe Aa fosene 1o
MATEPHAAHA LIETH.

Ykasaxue: Yka3akuero 4asa JONbHMTENHA
HHGOPMaUNS, KOSTO ynecha8a padotata ¢ ypenq.

2 YKA3aHue C 1031 CUMBON W CUTHANHATA [yma
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Mpouerere 1 cnassaiite pbKoBOACTBOTO 30
norpe6urensa! lpeau fa u3nonssate npoaykra,
(8 30M03HaiiTe C BCMUKH YKO3aHAS 30 00CNYXBaHe
besonactocr. Mpepnaaiite NPOMyKTa Ha TPETH NMLa
306[JHO C UANATA OKYMEHTaLMS.

%

N

€ Tosu NpoaYKT U3MbIHABA U3UCKBAHUATA HA BANUAHUTE
esponeﬁcm W HAUWOHANHKU [UPEKTUBH.

ﬂpeuume ONAKOBKATA 30 U3XBbPNAHE B CbOTBETCTBUE
C EKONOTHYHUTE U3UCKBAHMUA.

OnakosKka ot pewunknupyemu marepuand. Mpu
Pa3AensHe Ha 0TbUATE B3EMETe NOJ BHUMAHHE
0003HaueHKETO Ha onaKoBbYHKTE MaTepuank: Te ca
o6o3Haueh coc cokpauetms (a) u undpn (6) coe
nefHoto 3Hauenne: 1 - 7: nnactmacw, 20 - 22:
xaptus u kaprot, 80 - 98: komno3uHM matepuany.

To3W NPOAYKT U3MBIHABA U3HCKBAHHSTA HA BAMAHHTE
Haumoankw gupekTusn ha Penybnuka bunrapus.

o> O QU

3. Ykasauus 3a 6esonacHocr

/\ BHUMAHUE! ONACHOCT OT
HAPAHSIBAHE!

m [lpenu Beska ynotpeba nposepsaiite fanu
noAnopara e B Oesynpeuro cucrostme. B cny-
4aii ue YCTaHOBMTE NOBPeMH, NoBeve He TpsOBa
10 M3N0M3BATE MORNOPATA.

m  YBepere ce, ue (UKCUPALIUST BUHT Ha nogno-
DATA NOJ HATOBAPBAHE € BUHATY 3ATErHAT
11BATA CTONOPHK 6OATA CO HAMBIHO (UKCHPOHM.

m  /3non3saiite NoANOpaTa CAMO BBPXY UKCTA,
YCTOHUMB HQ XTb3rOHE U PUBHA OCHOBA U B
crabunto nonoxetue.

m [Ipeny scska ynotpeda nposepssaiite ganu
nognopara e B 6e3ynpeuto TeXHUYECKO Che-
TOSHME.



m  He croiite nop noxnpsH Tosap.

(1) BHUMAHME! NOBPEMM HA YPE[A!

m  3non3saiite nognopata camo 3a KpaTkoTpaeH
MOHTAX, @ He 30 NOCTOSHHO NOMNUPOHE Ha
TABOHM, TPEM  [p.

m |Imaiite npensuz, ye NognOPATa UMM NORMK-
DAHUST MATEPUAN MOTQT [0 CE NOBPEAST Npi
TBBPE CUNEH HATHCK.

m  Hukora He HatoBapBaiiTe NOJNOPATA ¢ NOBEYE
or 30 kg Tosap npu vren Ha Hakno 90°. Mpw
MO-MAMBK BrbJ1 HA HAKTIOH TOBAPOHOCHMOCTTG
HQ IOANOPATA Ce HOMANSBA 3HAYUUTENHO.

m  /l3non3saiite nognopara camo nof brbA Ha
HaknoH mexay 65° u 90°.

m He w3non3saiite noanopara 3a UMM, pasnuyHM
0T ONUCAHUTE B HACTOSILIOTO PbKOBOACTBO.

4. Onucanme Ha ypena

(Bx. durypuTe Ha pasreBauiaTa ce CTpaHmia)
[ymeHa nognoxka

[open npbr

Tloc 30 nomnene

Tonet nper

Oukcupauy sukT

Tprba

(ronopen bont

0 N o B AW N -

Oukenpau nocr

5. TexHuuecku xapakrepucTkm

Pasmepu

Bucounta

137 cm, moxe na ce
pasrra fo 290 cm

@ Ha TOPHHS NPbT 12 mm

@ Ha [ONHKS NpbT 25 mm

@ ta prbara 32 mm

Terno

Terno Hero okono 3,0 kg

HaroBapeane

Makcumanto HATOBAPBAHE NpH

BB Ha Haknok 90°

30kg

6. Ynotpeba

¢
¢

Passuiite dukcupaums sutt (5) (our. A).

My Heobxoumoct npiTciere fsata cronophk Gomra (7)) 30
ocsoBoxnasate ot cronopa (owr. B) u wsremere nonkus npsr (4)
110 He0BXOIHAMATA BACOUHHA, TOKG Ue ymenara nognoxka (1) na
1o o nopnupatis Tosap (dr. C).

Ornycere BaTa cronopHu 6oTa, 30 4 ce QUKCADAT H3UANO

8 cronopa Ha TpeBata (6). 3a opuentauws w3nonssaiite
4epBEHATA MMHKA KO ONHKS LT, MAPKADALL NOSMUMSTO Ha
cronopute Gonrose (ur. D).

B cnyuaii ue ILAXMHOTA HA [ONHMUS NPLT He € MOCTOTBYHA,
Hamuctere dukcpaum nocr (8) Harope (dur. E) u wstere-
1e roptms npuT (2) mo Heobxomumara BucounHa.

3arertere otHoBo dukcupaums ikt (dur. F).

30 npeuy3Ha HaCToiiKa Ha BUCOUMHATA 30keiiCTBaliTE HAKON-
Ko mbT niocra 30 nomnetie (3), Taka ye rymenara nognoxKa
110 crou crabunko nog nognupatu 1osap (ur. 6).

30 70 0cB060AMTE OTHOBO NOANOPATA, HATHCKAIHTE (UKCHDU-
WS 1I0CT HATOPE, JOKATO TOPHAST NPbT 0THOBO Ce npbepe
wugno (ur. H).

Passuiite dukcupawns st (Qur. A).

XBaHere 30paso TpLOQTA € eAH PHKA K NPHTHCHETE DHKCH-
paKuTe cronophu bontose 30 0c060XABAKE OT CTONOPQ
(our. B).

pubepete 0THOBO AU oneH npT.
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7. Coxpanenue

4 (bXpawsBaiite MOANOPATA HA CYXO MACTO W B XOPH3OHTANHO
MoONOXeHHe, 30 40 HE MOXe [a ce NpeobbpHe.

8. Mopnpvxka
L4 HOHI'IODGTG He (e HyXnae 0ST NoAnpbXKa.

9. Mouncreaxe

4 louncreaiite NoANOPATA C YETKA HAK NEKO HOBNOXHEHT
Kbpna.

10. Mpenasaxe 3a oTnagbUM

[Ipenaire npomykTa 30 OTAAbUM Ype3 NHLEH3NPAHT HUPMG 30
YNPABAEHHE HO OTNAZLUN WK 06WHHCKATA CTyXBa 30 ynpasnetme
ta omagsuw. Cnassaiite neicreauiute B momenta pasnopen6u. B
Cyyaii Ho CbMHeHMe Ce 00bHETE KbM MECTHHS NYHKT 30 CbOHpaHe
Ha oTNabUM.

WHcpopmauus 0THOCHO BEIMOXHOCTHTE 30 NPEAABAHE 30 OTNAMbLM
HO M3ne3Ns 0T yNoTpeba NpoTyKT MOXeETe Aa MOAYYHTE O BALIATA
0OWMHCKA WK TPORCKA YNpaBa.

OnakoBKaTa € NPOU3BEEHT OT EKONIOTMYHM MATEPHAIH, KOUTO
MOFQT [i0 Ce NPEMOBAT B MECTHATE MYHKTOBE 30 PEUMKAMPaKe.
[penaiite onakoBKaTa 30 OTNATLUM B CHOTBETCTBUE C EKONOTMUHMUTE
W3MCKBAHHS.

11. Tapanums BG

YBaXaeMu KIHEHTH, 30 T34 ypes Noyyasate 3 romukH rapaHLus
0T OTATA KA NOKynKara. B cnyuaii a HecboTBeTCTHE Ha NPOfyKTa
€ fjoroBopa 3 npoAax0a Bue umare 3akokko npaso aa npenssHTe
pexnamayws npef NPOACBAYA HA NPOAYKT NPK YCTOBKSTA # B
(pokosere, onpeneneni 8 masa Tpeta, pasnen Il u Il w rnaga
YeTBBPTA OT 3KOHA 30 NPEROCTABIHE HA UHDPOBO CHILPXTHHE
unposy ycnyru 1 3a npogaxda wa crokw (3MLCLYNC)*.

Bawwre npaga, npow3tHyawm ot nocouenute pasnopend, He ce
OTPAKMYBAT OT HOWATA NO-FONTY NPEACTABEHA THPTOBCKA rAPAHLMS,
He Ca CBbP3THH C PA3XOTH 30 NOTPEGHUTENHTE W HE3TBUCHMO O Hes
MPOAGBAYLT HO NPOAYKTA OTFOBAPS 30 NMNCATA HO COTBETCTBHE

Ha noTpeOuTENcKaTa CToKa ¢ JOroBopa 3a NPOAAXOa Chrnacko
3nucuync.

[OpaHUMOHHHST CPOK € 3 TOTMHH OT ATATA HA MONYYTBAHE HO
crokara. lasere fo6pe opurHHanHata kacosa benexka. Tosu
TIOKYMEHT € HeobX0[MM KaTO JOKA3ATEACTBO 30 MOKyNKaTa. Ako B
PAMKHTE HO TPH TOMMKM OT TATA HA 3AKYNYBAHE HA TO3H NPOAYKT
(€ MOSBU NeEKT Ha MATEPHANa UK NPOU3BOACTBEH JedeKT, Npo-
TyKTST e 6bje Oe3nnarko pemoHTMpaH Wik 3ameteH. [apaHLmsTa
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NPEANONara 8 PAMKKTE HQ TPUTOMMLIHHA TAPCHLMOHEH CPOK [0 C8
npencrassT gedieKTHmsT ypen, Kacosara denexka (kacosuar Oow),
KKTO M BCHUKM [IPYTH OKYMEHTH, YCTAHOBSBALIM HATHUKETO Ha fie-
(KT 1t MUCMEHO 1 Ce 0BACHH B KAKBO (& CbCTOM EQEKTHT K KOra
€ BB3HUKHAN. AKO Ne)eKTLT & NOKPHT 0T Hawata rapatuns, Bue we
nonyuute 06paTHO PEMOHTHDAHHS UK HOB NpomyKT. B cnyuaii Ha
30MSHO HO EKTHA CTOKQ NbPBOHAYANHKTE FAPAHLMOHEH CPOK
TOPQHUMOHHK YCNOBHS e 30na3BaT. B cyuaii Ho pemoHT Ha Aede-
KTHQ CTOKD, CPOKBT HO PEMOHTA Ce NPHOABS KbM rapaHLMOHHKS
CPOK. 30 BEHTYNHO HONMUHHTE H YCTAHOBEHH NOBPEH U RedeKT
oue npw noKynKata TpSOBa 4a ce cbobuy BegHara cnen pasona-
K0BaHeT0. EBEHTYANHATE PEMOHTH CNef U3TMYGHE HO FaPAHLMOHHHS
CPOK €0 Cpelly 3anAaLjaHe.

PeMOHTET WK 3MSHATA HA NPOTYKTA HE MOPAXAAT HOBA rAPAHLMS.

06xBat Ha rapaHuusTa

YpemvT e Npou3BenieH TPUXTHBO CMOPEf CTPOTHTE U3MCKBAHNS 30
Kauecrso it f0HPOCLBECTHO M3MUTAH Npefw focTaska. [apaKiwsTa
BOXH 30 IeEKTH Ha MATEPHANT WNH NPOU3BOICTBEHH feeKTH.
[apaKuwsTa He 06XBALIO KOHCYMATHBHTE, KAKTO U YaCTHTE Ha NPO-
[IyKTa, KOMTO NOANEXAT HO HOPMANHO M3HOCBAKE, NOPATIH KOETO
morar ja 6baT pa3mexaaHK Kato 6bp30 H3HOCBALM €& YacTH
(CownTpH, NPHCTABKM KQTO HAND. UMPKYNSPHH GMCKOBE, PE3epBHA
OCTPHETa, WKYPKH # [1p.) M NOBPEAUTE HA WynAuBK yactu (Hanpw-
Mep MPeKLCBAYK, OaTepuk M TAKMBA NPOUIBENEHH OT CTLKN0).
[apaKuwsTa 0TNONG, GKO YPEfbT e NoBpenieH NOpanH HenpaBiHo
#3N0N3BaHE UMW B PE3YNITAT HO HEOCUIECTBIBANE HO TEXHUUECKD
NOJAPLXKA. 30 NpaBHIHATA ynoTpeda Ha npofyKTa TpsbBa Touko
110 Ce CNA3BAT BCMYKY YKO30HHS B YTLTBAHETO 30 €KCANOATALYS.
penHasiauenue u MeiCTBNS, KOKTO He Ce NPENopbuBaT OT yMLTBa-
HeTO 30 eKCIA0ATALMS WM 30 KOHTO TO penynpexpasa, Tps6ea
30MbIXKTEAHO [0 ce U36srBar. [IPOMYKTL € NpeHazHaYeH Camo
30 YaCTHa, @ He 30 npodeckokanta ynotpe6a. Mpw 3noynorpeda

# HENPABHHO TPETHPAHE, YNoTPeba Ha CUNQ # NPH UHTEPBEHUUH,
KOUTO He CO U3BBPLIEHH OT KNIOHA HO HAWKS OTOPUUPAH CepBH3,
TaPaHUKSTA 0TNAAA.

Mpouenypa npyu rapaHumMoHeH cydaii

3a ga ce rapakpa Gup3a obpaborka Ha Bawns ciyuaii, crepsaii-
Te CIEMHHTE YKO3QHKS:

30 BCHYKN 30MMTBAKAS NOATOTBETE KACOBATA BENEXKQ 1 WEHTHDH-
kauwortng womep (IAN 517296_2510) kato mokasarenciso 30
NoKyNKaTa.

B3emete aprukynHug Homep ot habpuurata Tabenka.

B cnyuait ue ce nosIBST GYHKUMOHANHH NOBDELH AM YT fg-
(DeKTH, B0 C CBBPXETE C [ONYNOCOUEHHS CEpBH3EH OTLeN N0



TenedoHa UM U3NON3BATTE HALIKS OPMYNIP 30 KOHTAKT, KOiiTO
we Hamepure Ha parkside-diy.com 8 kareropus Cepaus.

(nen coImacyBaHe ¢ Hawws Cepey3 MOXeTe A W3NPaTUTE LedeKr-
HUs MPOLYKT Ha nocoyenns Bu anpec Ha cepeu3a besnnarko 3a Bac,
KaTO npHnoxuTe Kacosata Benexka (kacosus 6ow) u nocouwte
MUCMEHO B KAKBO C& CbCTOM AEKTT 1 KOTa € BB3HUKHAN. 30 AC
ce u36ernat npobnemu ¢ NPUEMAHETO U LOMBAATENHH PUSXOAH,
300BIXATENHO W3NON3BATITE COMO aLpPeca, KoiiTo Bt e nocoven.
Ocurypete U3NPALLAHETO [0 He & KATO eKCPeceH ToBAp UM KaTo
[Py cneuaneH Tosap. V3nparere ypena 3aemHo ¢ BCHYKM NpH-
HOANEXHOCTH, HOCTABEHK NPK MOKYNKATA, U OCHTYPETe [OCTATBYHO
CUTYPHO TPAHCMOPTHA ONKOBKA.

PemonTeH cepeus / M3BbHrapaHLMoHHO o6cny)kBaHe
PemoHTH H3BbH FAPHLKSTA MOXETE [ Bb3NOXHTE HA KIIOHA Ha
HawKs cepeu3 cpewy 3annauwae. Toil ¢ ygosonctaue we By hanpa-
BU npensapHTenta kankynauus. Moxem na obpaboreame camo
YPeOM, KOUTO €0 HOCTATBYHO OMAKOBAKM U M3NPATEHM C NACTEHH
TPAHCMOPTHA PA3XOMM.

Brumanwme: V3npatere Bawns ypen Ha KnoHa Ha HawMs cepsu3
MOYHCTEH U € YKa3aHHe 30 fedexTa.

Ypenure, NPEAMET Ha H3BLHTAPAHLHOKO 0OCTYXBAHE, H3NPATEHN
C HennaTeHw TPAHCNOPTHH PA3XORK - C HANOXEH NNATEX, KATO
eKCMPeceH WK [Py CNELHaneH ToBap - He ce NpHemar.

Hue we u3BbpuIMm Ge3nnatho u3xBbpASHETO Ha u3npaTeHUTe or Bac
nedexTHu ypenu.

12. CepBusHo o6cnyxBaHe
BG  Bvnrapus
Ten.: 00800 118 4980
(Oopmynsp 3a kotrar ta parkside-diy.com

517296_2510

13. BHocuten
KOMMEPHAC XAHIENC IMBX
bYPTLLPACE 21

44867 BOXYM

[EPMARMA
www.kompemass.com

* Kato @u3nuecko nuue - notpe6uren, HE3aBACAMO OT HACTOAWQTO
THPIOBCKA TapaHLMs, Bute ce non3sare or npasata Ha 30KoHoBaTa
TQPAHLMS, NPEROCTABEH OT 30KOHA 30 MPELOCTABSHE HA LMPo-
BO CIBPXCHKE U UMGPOBM yCnyrH U 30 npoaxara wa croku /
3NUCUYNC/. Mo-cneumanto Bue umate npaso npu Hecvorser-
(TBME HQ CTOKATA A0 ObAE W3BLPWEH PEMOHT WK 30MIHA NO
Baw u300p, 0cBEH AKO TOBA € HEBLIMOXHO HIH € CBBP3AHO C
HEnponopuMOHANHO roNem PAsXoaH 3a npogasaya. Bue umare
NPABO Ha NPONOPUKOHANHO HAMANSBAKE HO LEHATA WA Ha
Pa3BANSHE HO [OTOBOPA NPH HONMUKE KA YCNOBUSTA Ha un. 33,
an. 3 or 3MUCLYNC. Yenosusta u cpokoseTe Ha 30KoHOBATA
TQPAHUKS €O PernamenTpanu 8 masa Tpera, pasgen [ lll w s
rnaga versbpra Ha 3MLCLYNC.
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1. MpoPAemopevn xpron

To unoarfipiypa opodc eivar oxediaopévo anokAeionika yio 101w
TIKA pon, pe okond T arfjpién Katd Tig epyacic mave and 1o
Uyog g kepaic ato mhaioio Epdc BopNaNg kai avakaviogwy
£0WTEPIKWY YWPwV. To umootipiypa dev enmpéneral va ypnoipionor-
ehran og okahec 1) kamdopika edadn. Anayopelerar n nayyehpanki
i Bropnyavikn xpion. Aev avahapPavoups kapila uBvn oe
mepimrwon pn npoPAendpevng xphong.

Enlonc, 6ev avahapBaverar kapia euBivn yia (i, o omoieg
odeihoviar og caahpévo 1) akaraMnho yeipiopo, xpion Biac ) pn
sCouatodompévn Tpomomoinan. Tnv suBovy 1 déper anokhetomika
0 xphomg.

2. Npozidomoiijozig kai oupPola

Tri¢ mapoloeg 00nyieg Xphong, 0T OUOKEUQGia Kal 0T} GUOKEUT
ypnoiponoiolvrar or axdhouBeg mposidomonfoei kai Ta olpfoha
(edooov anarreiran):

KINAYNOZX! Mia unddeién nposidomoinang pie
aud 10 abpBoho kar Ty mposidomommiki A
«KINAYNOZ» emonpaiver pia Geon emieipievn
kardoraon kivdbvou, 1 orola Ba emoéper Bavaro
| 6oBapd Tpaupaniopd, sdv dev anodeuyBel.

MPOEIAOMOIHZH! Mia unddedy
nipogidomoinong pe autd 1o obpfolo kar my

onoia Ba pmopotoe va emdéper Oavaro f ooPapd
Tpaupatiopo, v dev anodeuydel.

MPOXOXH! Mia unodeidn mposidonoinang pe
a0 10 abpBoho kar Ty mposidomommiki A
«MPOYOXH» emonpaivel pa mBavi) kardoraon
kivdivou, 1 omola Ba pmopodos va égel wg
enakohouBo évav ehadpd 1) pérpio Tpaupianiop, sdv
dev amoduyBl.

Q mposidonoinrikd) A «POEIAOMOIHEH»
emonyaiver pia mBavi) kardoraon kivdivou, 1

MPOXOXH! Mia unddeén mposidomoinang pe
oud 1o aUpBodo kai Ty mposidomommiki A
«[POX0XH» emonpaiver pia mBavi) kardoraon,
onola Ba pmopotoe va éxel wg enakohouBo ukikég

®

(niéc, edv Oev amodeuyOel.
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Ymodei€n: Mia undden emonpaiver npooBereg
mAnpodopieg mou dicukoAdvouv Tov yeIpiopd g
OUOKEUIC.

AiaBaors kar mpeire Ti 0dnyieg xpfong!
Mpiv an6 ) xpron Tou mpoiovrog, sCoikeiwBeire e
Ohec umodeiceic yeipiopol kar aoaheiag. NMapadidere
0Aa Ta éyypada ot nepimmwon mapadoan Tou
mpoidvTog at TpiTouc.

O ©

To mapdv mpoiov mhnpoi Tic anartfjoeig Twv
10YUOUOGY upwnaikwy kar shvikwv odnyiav. H
ouppdpdwan éyer amoderyOel.

N
Mm

Anoppinrere ) ouokeuaola e iAo yia 1o
nepiBaMov Tpro.

H ouoeuaaia anoteheirar and avakukh@oipa

ulikd. AapBavere undyn m ofpavon ota

ulikd ouokevaoiag kata Tov diaywpiopd Twv
anoppippdrev: Ta ukika aurd dépouv ofpavon pie
ouviopoypaoiec (a) kar ynoia (b) pe v akdhouln
eneiynon: 1-7: Maorika, 20-22: Xapri kai
yaprovi, 80-98: Zivera uhikd.

> D

To napdv mpoiov mhnpoi Tig anarroeig Twv
1oyuouav eBvikwv odnyicov mg Aqpokpariag e
Yeppiag.

AA

3. Ymod:zideiq aodpalsiag

/\ NPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX
TPAYMATIZMOY!

m v and kade ypron, diaodalilere om 1o
unootpiypa Ppiokerar og Gyoyn kardotaon.
3¢ mepimmwon mou dramorwaere (g, Oev em-
Tpémerar mhéov 1 Xpron Tou unooTnpiyparog.

m  Naodoilere ndvra om n fida aodakeag Tou
unoompiyparog und goprio eivar kaAd odrypé-
v kar ori 1a dUo pmouddvia aodahiong éyouv
aodahiosr mhfpwe.



m  Xpnoiponoieite 1o umoaTrpiypa povo o kafao-

péc, avriohioBnTikéc Kar enimedec emavereg.
Eniong, dpovriCere va orékeote pe aodalera.
Mpwv and kaBe xphon, draadaliCere ori 1o
unoompiypa Bpiokerar o awoyn Tegvikn
Kardotaon.

Mnv oréeore karw and unoompi(Opeva

hopria.

(D) NPOXOXH! KINAYNOX YAIKON ZH-

MIQN!

Xpnotponoleire To unootipiypa povo yia ou-
viopn TomoBémon kar o1 yia povipn oripiéy
0podhaav, dokapicwv KI\.

Aafere undyn, 611 1o UNoOTAPIVHA Kal TO
uhiko orfipiéng pmopei va umootolv (npid o
nepimmwon unepBohika évrovng mieonc.

Y6 ywvia khiong 90°, pnv unepPaivere moré
10 30 kIAd 010 urooTAPIVO. L€ TEpIMTWON
Hikporepng ywviag khiang, 1o doprio Tou uro-
OTNPIYHATOC HEIGVETAl OAVTIKG.

Xpnoiponoieit To umooTAPIYHa JOVO UTO YWVI-

e khiong amo 65° éwg 90°.

Mnv xpnoiponoreire To umoatiipiypa yia diadyo-

PETIKOUC OKOMOUG amo autolg mou mepiypado-
vIa1 oTig mapouaeg odnyis.

4. Neprypadr) ouokevilg

(Nia eixovec, PX. avadmhobpevn oehida)

1
2
3
4
5
6
7
8

Aoorigévio padiapaxi
Endvew papdog
Moyhoc dvihnanc
Karw paBdoc

Bida aodahelag
JwMvag

Mrouhovi aoaNiong
Mohog aopahiong

5. Texvika apakrnpioTika

Aiaoraosig

Yyog

137 . 40 290 .,
mooTWEV0

@ Padoc entvw

12y\.

@ Papoog katw

25 yi\.

@ Yohvag

32 y\.

Bapog

KaBapo Papog

mep. 3,0 kNG

Doprio

Méyioto oprio e ywvia
khiong 90°

30 kika

6. Xpijon

¢
¢

Zefidoare m Bida aopakelag (5) (Eix. A).

Edv xpeiaCeral, méore 1a dbo pmouhovia aodahiong (7) w
and v aopakeia (Eik. B) kar avoicre v kdrw pafoo (4)
010 anarrobpevo LYog, £w¢ 01ou 10 AaoTiyévio padihapdki
(1) va ¢pBer oz enagn pe 10 doprio mpog arfpicy (Eik. C).
Adfore 1a Uo priouhovia aoahong va aodakioouv mipwg
omv aohdheia Tou owhiva (6). Na npooavarohiopo, ypr-
aiomoIfoTe TV KOKKV ypapyn oty kdtw pafdo, n ool
unodeikvier 1 Béon 1wv pmouovic aogahang (Eik. D).
Edv Oev enapkel 1o pikog g kaTw padou, méate Tov poyho
aoahon (8) mpog Ta endva (Eik. E), avolyovra, emong,
v endvw pafdo (2) oro anaimolpevo byoc.

Juodicre Cava m Pida aodakelag (Eik. F).

1o 1 pbBpon axpiPeiag Tou byoug, méote apkeréc Gopég
1ov poyAo aviknang (3), éwg 6rou 1o Aaarigévio podhapdks
¢pBe g emapka emadn e 1o doprio mpog orpién (Eik. 6).
1a ™ yahdpwon Tou umooTnpiyparog, méaTe Tov [IoyAd
aodhiong mpog Ta endve, éwg 6Tou 1 endve pafdoc va
aioayfel Cava mipwg (Eik. H).

Zefidoare m Pida aopakelag (Eik. A).

Juykparfore Tov owhiva pe 1o éva xépi kar méore 10 aogak-
opéva prouhovia £w and my aodahea (Eik. B).

Eioayayere Cav mipwg v karw pafdo.
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7. Oikady

4 AnoBnkebere To unoatpiypa o oteyvo ppog kar og Camhw-
pévn Béon, wote va pnv mapamnpeitar kivduvog maonc.

8. Zuvripnon
4 To unoorpiypa O¢ ypaidlerar auviripnon.

9. KaBapiopog
4 KaBapidere 1o unoothpiypa pe pa fodproa 1) éva ehadpiog
VWO Tavl.

10. Amoppiyn

10 v andppiyn, apadaate To MooV o piia sykekpipév ey
PN anoppiyng 1 ot KoIvoTIKN emixeipnon andppiyng. Tnpeire
T0UG IoyUovTeg Kavoviapolc. e mepimwan apdiohioy, emkove-
vijote pe v appodia eykardoraon d1dBeong anoppippdTwy.

Tia 7ig QuvardrnTeg andppiyng Tou mpaioviog pierd 1o Téog Tou
klkhou {wn¢ Tou, aneuBuvBeite oy appddia utnpeata e kowvo-
Tag A g moAng oag.

H ouokeuacia anoreheirar and dihika mpog 1o nepifaMhov ulikg,
10 0Tola mopeite v amoppiwere €06 TWV TOMIKGV UTNPEIGV
avakUkhwanc.

Anoppinrere ) ouokeuaaia pe dihikd mpog 1o mepifaMov Tpdmo.

11. Eyyonon ¢ GR / CY

Adiomipn mehamooa, adiomipe nehdm,

H niapoloa ouokeun diaBérer 3 ypovia eyybnon and my npepopnvia
ayopdg. Jmv mepimwon ehelyewv oto mpoidv éxere vopika dikai-
para évavii Tou TwANT Tou TPoidviog. Autd Ta vopikd dikaipara
dev mepiopidovrar péow TE KaTWTEPW avaEPOEVNC EyyUnanc.

H mepiodog eyyinong Cexiva mv npepopnvia ayopac. uhdooere
v anodadn ayopdc. Anaireirar we anodeiknikd ayopdc. Edv, evidg
TPIGOV €rcov amd TV npepopnvia ayopdc, naparnpndel kdnoio
00aNya ukikob 1) kataokeung oto mpoidv, Ba emokeudooupe A B
avrikaraotAooupe (kardmv kpiong pac) To npoidv dwpedv 1) fa
oag emotpadel 10 a6 ayopdg. H mapoloa eyybnon npoinodére
o1 1) eharrwpani ouokeun kai 1 anddeidy ayopag Ba unofhnBoiv
padl pe pa obviopn nepiypadi avadopikd pe 1o ol Ppiokeral

n éMeiyn kai more napamphBike, evide me nepiddou TV TpIGY
V.
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Edv 10 ehammwpia kakomrerar and mv yynon pag, Ba Aaere 1o
emokeuaapivo 1) éva véo mpoidv. H avrikardoraon Tou mpoiovrog
ouvendyera, obpdwva e ov NOMOI 2251/1994, avavéwan
10U Ypovou eyyinong. Na my Kbmpo 1oxber: H emokeul 1 n avr-
KardoTaon Tou mPoiovTog de ouvendyeTar avaviwan Tou ypovou
£yyunang.

Mepiodog eyyinong kai vopikég amarmoeig Aoyw
eMeipeav

0 ypovog eyyinong dev mapareiverar péow TG mapoxig yyunong.
Autd 10y0er kar yia €apripara, Ta onoia éxouv avrikaraotaBel kai
emokeuaorel. Evdeyopevec 10N undpyouae (piéc kar eelpeig
Kard TV ayopd mpémel va YVwoTonolovial apéowg pera Ty
anoouoxeuacia. Merd ) Mén Tou xpdvou eyylnang, Tuxov gudavi-
(bpievec emoKeuEC XpecyvovTal,

Evpog yyunong

H ouokeul] karaokeudomnke obpgwva e auotnpéc odnyieg moidm)-
1a¢ kai ehéyyBke mpooekrika mpiv amd TV anootol).

H eyyinon 1oy0er yia aahpata uhikol i kataokeurc. To elpog
eyyUnon dev kakbrrer eCapripara Tou mpoiovIOg MoU UNOKeNVTaI
o¢ duaiohoyiki; dBopd kar, w¢ ek Tobtou, Bewpobviar avahdyoia
eCapripara Onwg .y, Aemidec npioviod, ehedpikég Aemidec, yuaho-
yapra kAm. 1) (ypiée o¢ ebBpavora eapripara, my. diakome 1
yuhva eCapripara.

H napoboa eyyinon akupaverar ebv mpokhnBet {nyud oto mpaidv,
¢lv dev yiverar owar yphon 1 ouvipnon. Na pia oword xpAon
T0U mpoidvToC mpénel va Tpolvral nakpife)c o avadepopeveg
unodeiceig oTig 0dnyieg xeipiopod. Ikomol ypfiong kar yeipiojiol mou
dev ouvioT@val 1 yia Toug omoioug undpyel mpogidomoinan mpénel
anapaimra va anogebyovrar,

To mpoidv mpoopiCerar povo yia 1dIwTIKA Kat Oyt yia enayyehpariki
xpon. Ze mepimwon kakng perayeipiong kar akataAAnAng xpRong,
ypnong Biac kar mapepBaoswy, or onoleg dev diekiyBnoav and 1o
sCouatodompévo pag Tuipa oépPic, n eyyinon nader va 1oyber.

Miadixacia o€ mepinTwon eyyinong

Mo v eCaodahion ypiyopn eneCepyaciag Tou {nrijpardg oac,
Tnpeite 1i akoNouBeg umodeiceig:

T Oheg TIg epwrfjoeig Exere éronun v anddeicn ayopd Kai Tov Kw-
diko mpoidvrog (IAN) 517296_2510 w¢ andden yia v ayopd.
Ta Tov kwdikd mpoiovrog, avarpécre omy mvakida Timou ato
mpoidv, o¢ piia enikéra oro Tpoidv, ato Mo Twv odnyIwY
xpnong (kdrw apiorepd) 1 g éva autokdMnTo oY Tiow 1 KATw
m\eupd Tou MPOTOVTO.



Edv naparnpnBolv agdhpara Aemoupylag f hommég eMelpec,
emkovwvijore apyika pe 1o akohouBo Tuipa otpfic Aedwvika

1} Xpnoipomoifote T dopa nmkovwviag, TV omoia pmopeite va
Bpeire o OiebBuvan parkside-diy.com, ot karnyopia Xéppic.
Fva mpoidv mou Bewpeira harrwpanikd pmopeite va 1o anooreilere
arehox omnv avadepopevn dielBuvon tou oéppic emouvdnmovrag
v anodadn ayopdg (anddeidn Tapeiou) kar avadépovrag mou
Bpiokerar n éMenyn kar more epdaviomne.

12. XépPig
GR  XipPi ENada

Tel.: 00800 491 824 928

(0opya emkovwviag oto parkside-diy.com
Y XépPig Kimpog

Tel. 8009 4242

0opya emkovwviag oto parkside-diy.com

IAN 517296_2510

13. Eioaywyéag
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA
www.kompermnass.com
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